
Szombat. 

MOLOZSV 
SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 

Széchenyi-téren, a hidkaputól kimenet balra 
a 26. szám alatti ház emeletében. k 

Megjelen e lap hetenkint háromszor u. m. kedden, csötörtökön és azombaton délben, 
Ára évnegyedre 8 fi. o. é. Hirdetée ár: négyhasábos sorért először 7 kr, másod o 
ő krajczár o. ért. s minden hirdetés után 30 kr bélyegdíj. Előűzetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. e 
A uyilt térei czikkek sora után *T Nr előléges beküldése mellett a szerkesztőaéghez czimzendők. 

6 kr, harmad 

ő 

EIADÓ:HTVATÁL s lo Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

Hdoloz var. január 29. 

(D) A minap, midőn a bécsi jogtudósok 
véleményére elmondottuk észrevételeinket, azt 
állitottuk fel, hogy a holsteinbani törvényes 

örökösödés a német szövetség belkérdése; el- 
lenben a schleswigbeni örökösödése az au- 
gustenburgi háznak saját családi kérdése; s 
okoskodásunk oda ment ki, hogy Németor- 

szágnak joga van Frigyes örökösödése mellett 
Holsteinban fellépni, ellenben Schleswigben 
nincsen, minthogy ez nem tartozik a német 
bundhoz, itt az örökösödés egyedül az au- 
gustenburgi házat illetvén, azt csak ön és 

szövetségesei erején vivhatja ki. 

Ez oly világos igazság, hogy legke- 
vésbbé sem lephet meg azon hir, mely Napo- 
leonnak azon közvetitő nyilatkozatot adja 

ajkaira, mikép Schleswig maradjon Dánia 

kezén, ellenben Holstein adassék át a törvé- 
nyes és jogos örökösnek Frigyesnek. 

A császár mindenesetre a mi értelmünk 
szerint bölcsebben itélt, mint az osztrák jog- 

tudósok, a midőn ő Holstein, s illetőleg a 
német szövetség belügyének tekintvén az örö- 

kösödést, a nép- közvélemény nyilvánitását és 

irott törvényt tártva szem előtt, Holstein el 

szakitását tanácsolta. 

Schleswig Dánia kezén maradván, ezen 
tanács mellett fenmaradna Holstein uj uralko- 

dójának ,jus fortioris4-a, melylyel a divatos 
suffrage universel alapján ezen jogos öröksé 

get is visszaszerezze; mert nem hiszszük, 

hogy a császár tanácsában ezen birtoknak 

Dánia részére európai biztositása benn lenne 

foglalva, ez ellenkeznék azon tannal, mit ép- 

pen Napole n hirdetett ki legelőbb, s a mi- 
nek trónját is köszönheti , t. i. a népfelség 

tanával. 

Némely hirek kétségbe hozzák , hogy a 
császár a fenebbi tanácsot adta volna, azon- 
ban a jozanokosság mindenkit csak e tanács 
ra vezethet, s kérdésen kivül a dolog végre 
is ide megy ki, ha valami nagy conflagratio 
miatt uj alakulások nem lesznek közép Eu- 

rópában, melynek elkerülhetlen hatása alatt 
alakulna az azzal összefüggő, sőt egy lehető 
nagy bonyodalom kovászának nevezhető dán 

kérdés. 

Minthogy beléjöttünk a jóslatos combina- 

tiokba, s minthogy magánkörökben is már 

többször kérdezék, mit vélünk ezen kérdés 
jövőjéről? elmondjuk hozzávetéseinket. 

Austria s Poroszország fellépése nem gá- 
tolja azon jogelv átvitelét, melyet mi is fel- 
állitottunk , s melyet, mint Napoleon tanácsát 
hirdettek a lapok. 

Austria s Poroszország nem Holsteinban, 
hanem Schleswigben akar megállani, és erre, 
mint azon nagyhatalmaknak, kik a londoni 

szerződést aláirták , kötésszerü joguk van. Sem 
a német szövetségnek nincs joga ebben öket 
akadályozni, sem másnak. Ők szerződtek Lon- 
donban a dán királylyal, e király ama szer- 
zödés ellen Dániába akarta olvasztani Schles- 
wiget, tehát joga van a szerződő hatalmak- 
nak ezen beolvasztást fegyverrel is gátolni, 
és joguk azért van, mert Schleswig nem akar 
beolvadni. 

Midön a két német hatalom átvonult az 
Eideren, s ott hagyta háta megett Holsteint, 
melyet már a szász csapatok szállottak meg, 
ezek s a több szövetségi csapatok, miután 
kormányuk politikája Frigyes herezeg mellett 
áll, elnézik, hogy a holsteini nép kikiáltsa, s 
beigtassa uralkodóját; elnézik, hogy Frigyes 
foglalja el törvényes örökségét. Dánia nem 
verheti ki őket, mert előbb a londoni szerző- 
dés kérdése miatt Austriával s Poroszország 
gal kell verekednie; igy e két nagyhatalom 
egészen más jogalapon, de ugyancsak Hol- 

steint fedezi, hol hátuk megett a német szö- 
vetségi csapatok s Holstien népe kedvök sze- 

rint gazdálkodhatnak. 
Ezalatt Austria s Poroszország Sehleswigért 

Dániát rendbe szedi, Holsteinban pedig addig 

oly tények fejlődnek, melyeket a két nagy- 

hatalom elismerni jobbnak látandja. 
Ekkor aztán szent a békesség. A német 

bund megint összeölelkezik, s elismeri, hogy 

a két nagyhatalom felségesen schackozott, s 
minden nagyobb vérontás nélkül megmenté 
Németország jogát, más ürügy alatt előnyo- 
mulván Schleswigbe s elfogván a dán erőt a 

német szövetség gazdálkodásától. 

A két nagyhatalom ezen eljárására a con- 

juncturák is kedvezők, mert a dánokat pár- 

toló Anglia is azon tanácsot adá a dánoknak, 

hogy ne álljanak ellent, ha tulmennek is az 

Eideren az osztrák s porosz csapatok. 

Ha az általunk kifejtett eszme fordult meg 

az osztrák s porosz diplomaták fejében, akkor 
Anglia vagy ravasz, vagy rosz tanácsot adott. 

Ha ily eszme furrong a két német hatalom 

fejében, akkor Dániának Holsteinba kellett 
volna kitolni erejét, az Erdernél pedig min- 
denesetre élet halálra ellent állani, Az Eide- 
ren innen az osztrák s porosz politika a szász 
s bajor politikával összeütközésben áll, és a 
dánok ellenállása Schleswig határszélén em- 

barasse-ba hozhatná a két szerepü német ele- 

met; de az Eideren tul tökéletesen egy vég 

ezélra játszható a két szerep. Az Eider folyó 
az, melyen a káposztát is, a kecskét is, a 

farkast is át lehet vinni. 

Ha az események igy kezdenek alakulni, 

akkor biztosok lehetnek olvasóink, hogy nem 

lesz európai háboru, s az Eideren innen és 

tul minden el lesz végezve. 
Ellenben, ha az osztrák-porosz csapatok 

semmi felmerülhető tényt el nem ismernek a 
londoni szerződésen tul, ha ők Dániának 

nemcsak Sehleswiget, de Holsteint is tüzön- 

vizen biztositani kivánják , mihelyt Dánia azon 

szerződésben kitett kötelezettségét teljesiteni 

kész leend: ekkor szentül hiszszük, hogy a 
német flegma többé nem biztositja a világ- 

békét. 

Felfogásunk szerint ez azon kulcs, mely 

szerint a bekövetkezendő fejleményekhez ké- 
pest ezen nagy horderejü kérdés jövőjéhez 

hozzávethetünk. Hogy a két alternativa közül 

melyikhez közeledünk, azt még ma nem le- 

het megmondani; de mi inkább hiszszük az 

elsőt, azért-e, hogy természetünk szerint bé- 

kés, s politikai elveink szerint positiv törvé 
nyekhez ragaszkodó természetüek vagyunk ; 

vagy azért, mert mint idegeseket élénken 
érint minden kis mozzanat. Im megfoghatlan 

uton a harczi zivatar után egy békés szellő 
indult meg, melyet, hogy honnan eredt, s ho- 
vá indul? senki még le nem leplezett; de az 
ideges olvasó észrevehette, hogy a német 

nagy- és középhatalmasságok a heves zaj közt, 
valamit sugtak egymásnak, s egy perczre 

összemosolyogtak. Bismark ur pedig a lova- 

got játsza, ki mosolyg ellenségeinek botor za- 

jára, s érzi, hogy nem tragoediát játszik. 

Mi tehát inkább sejtünk valami olyast, hol 

előbbi combinationk tapogatódzik; azért azon- 
ban nem hozzuk kétségbe, hogy jöhet a má 

sodik vagy harmadik eset, s ott leszünk egy 

világháboru chaoszában. 
A legujabb hirek már is kezdik állitani, 

hogy Dánia nem véglegesen utasitotta vissza 

a két német hatalom felszólitását, söt a szor- 
gosan működő angol diplomatia tanácsára haj- 
landó lenne visszavonni a novemberi öszal- 
kotmányt. 

Ez esetben az Eider átlépésének ürügye 
el lesz veszve. Austria s Poroszország nem 

lehetnek egy hadi strategiával a szövetségi 

sergek fedezői; s az örökösödési kérdés lep- 
lezetlen viszálypontját képezendi a német nép 
és nagyhatalmak politikájának. Midőn látjuk, 
hogy ma is naponkint gyüléseznek a német 
városokban Frigyes melletti demonstratiokra ; 
látjuk, hogy magában Frankfurtban a német 

dieta helyén mily nagy izgatottság, s mek. 
kora demonstratiok folynak: akkor valóban 
épp oly ravasznak mondhatjuk Anglia azon 

tanácsát, melyet az utóbbi hir hoz, a minő 
helytelennek itéltük azt, a miről fennebb em- 

lékezénk. 

Ez utóbbi tanács a két nagy német hatal- 

mat szaván fogja, s Dániának rést nyit, hogy 

a londoni szerződésnél megállitott jogát Hol- 
stein területén is védje, és pedig a német 
szővetség ellen, melytől már ekkor a két 
nagyhatalomnak el kell szakadni. 

Ez a harmadik eset, mely bekövetkezhe 
tik, s mely szintén nagy conflagratiora ve- 

zethet. 

A negyedik éset lehetne, ha az osztrák s 
porosz hatalmak politikája előtt Németország 
meghajolna, s mindazt, a mit tett, csak bé- 
kés demonstratiokép tette. Azt hiszszük azon- 
ban, hogy ily elnémulás nehezen lesz akkora 

zaj után. 

A nemzeti szinház részvényesei- 
nek nagy gyülése 

folyó hó 29-kén tartatott meg gróf Mikó 
Imre ő nmlga házánál és elnöklete alatt, mi- 
kor is ö excellentiája a szép számból álló 
gyülést következő elnöki beszéddel nyitá meg. 

Uraim, részvényesei az erdélyi 
nemzeti szinháznak! 

Közeledvén végéhez azon tiz év, melynek 
tartamára e nemes város és haza hü fiainak 
és leányainak egy tiszteletre méltó koszoruja, 
a kolozsvári nemzeti szinháznak alapitványok 
és évenkénti részvénydijak fizetése által fen 
tartására szövetkezett vala: a szinházi orszá- 
gos választmány kötelességének ismerte a 
hazafiakat átalában s különösen a tisztelt 
részvényeseket ennek alkalmából egy tanács- 
kozó közgyülésre egybehivni, a lefolyt tiz év 
történeteire a részvények és azokkal való sá- 
fárkodás tekintetében visszapillantani, s jö- 
vöre nézve hazánkfiainak és leányainak gyá- 
molitó pártfogását ujból felkérni. 

Ki ne emlékeznék ama gyászos időkre, 
midőn semmi segedelmező alaptőkénk nem 
levén, nemzeti szinházunktól egyik bérlő 
a másik után távozott el; midőn ruha- és 
könyvtára üres volt, midőn szinészeink a szin- 
pad falai megett tanultak és öltözködtek , di- 
szitményeink elavultak, szóval: midőn áz a 
maga erején fenn nem állhatva már már a 
bezáratás pontján állott. E zord időkben, mi- 
dőn nemzetünk anyagilag és szellemileg csak 
nem megtörtnek látszhatott: egy nemes, el- 
szánt és áldozatra kész hazafisereg - Önök 
uraim, kiket most itt látni szerencsém van, s 
azok e hazában szerteszét lakó sok derekak, 
a kiket önök képviselnek sikra szállott 
féltett kincséért, felvette ügyét árva nemzeti 
szinházunknak , elvonta övéitől a viszonyok 
által még ki nem sajtolt filléreit, elhatározta, 
hogy nemzeti intézerét veszni nem engedi. 

És Isten megsegité a nemes igyekezetet. 
Bár kezdetben kevés vala, a mit kevésből 
adhatánk, később mindig nevekedett, s az 
eredmény lőn, kogy szinházunk nem csak be 
nem záródott, de állása anyagilag mind job- 
ban jobban szilárdult, szellemileg pedig — 
változó utakon és eszközökkel ugyan — de 
folyvást haladott szép és nagy rendeltetése 
felé. Részvényeseink száma ötszáz körül van, 
alapitóinknak – kiket a sors többel áldott 
meg – névértékben 43,000 forint alapitványt 
köszönhetünk, 1861-ben pedig az intézet el- 
költhetlen pénzalapját névértékben 81,000 
forinttal sikerült gyarapitanunk az által, hogy 
ő felsége az 1841/,-kiországgyülés által királyi 
megerősités alá terjesztett törvényczikk alap 
ján ismételt kéréseink- s felterjesztéseinkre 
nem csak a szinházi pénzalap által, a neme- 
si felkelési pénzalapnak régi időktől fogva 
fennállott tartozását elengedni, de magát a 
most emlitett nemesi felkelési alapot ajándé- 
kul adni méltóztatott. 

Intézetünk szellemi oldaláról is mutatha- 
tunk némi – habár esekély — eredményt. 
Szinházunkban az előadás a szokott időkben 
soha fenn nem akadt, diszitmény-, ruha- és 
könyvtárunk gyarápodott, a főépületet épen 
fenntartottuk, ahhoz egy czélszerü melléképü- 
letet emeltetttink, melyben könyv- és ruhatár, 
festő-, tanuló-, öltözőszobák vannak, te- 
vábbá egy alkalmas anyagszertárt épittettnk, 
végre az intézetet művészeti ezéljai elérésé- 
ben évenkint 2000 frt rendszeres segélyös 
szeggel gyámolitottuk. Nyugodt lelkiismerettel 
merjük mondani, hogy annyit tettünk, a men- 
nyit erőnk s a körülmények engedtek. 

Eljárásunk hiányait tudjuk , valamint a 
közönség követeléseinek is jogosságát szives 
örömest elismerjük; de legyenek szivesek az 
elsők okát inkább pénz- és egyéb viszonya- 
inkban, mint jóakaratunkban és felfogásunk- 
ban keresni, az utolsóra nézve pedig annak 
megfontolását kérjük, hogy az elméletileg jo- 
gos, helyes és szép , s annak gyakorlatilag 
kivitele között egy roppant tér fekszik, me- 
lyen átjutni a legjobb akarat mellett sem cn- 
gedi olykor a sok elhintett tövis, s más szám- 
talan akadályokon kivül legtöbknyire az 
anyagi tehetetlenség. Hallottunk panaszt , 
mintha a szinbázi választmány a szinbázépü- 
let czél. és korszerü átalakitása tervéről le- 
mondott volna vagy azt nem elég erélylyel 
vinné a czél felé. Biztositni kivánok minden- 
kit, hogy az első egyátalában nem áll, az 
utolsót illetőleg pedig bátor vagyok kijelen- 
teni, hogy az félretéve teljességgel niucs, söt 
létesitése a legközelebbi idöők és a választ- 
mánynak már ma legelső és legkedvesb fel- 
adata, melynek létesitésében semmi egyéb 
nem fogná gátolni, mint az arra elkerülhet- 
lenül megkivántató pénz elő nem teremthetése. 

Es itt állunk már most nemzeti szinházunk 
második stadiumán : a most letelt tiz év fen- 
tartotta, a következőnek kötelessége, hogy 
annak magasb lendületet adjon s létét és ha- 
tását állandóvá tegye. A tisztelt közönség elött 
tudva van, hogy a legkisebb háznak vagy 
gazdaságnak legelső állandó költsége a fen- 

kell évenkint csak fentartására és tüz elleni 
biztositására forditnunk. Továbbá a játszó tár- 
sulatokat rendszeresen segitnünk kell, a bevé- 
telekből évtizedek óta még egy társulat is 
fenállani nem tudott. Erre ismét pár ezer fo- 
rint megy fel évről évre. E felett adót kell 
fizetnünk, készleteinket gyarapitnunk stb Ala- 
pitványaink kamatait ezek felemésztik. Ma- 
gukat tiz évre kötelezett részvényeseinktől 
évenkint pár ezer forint bevételünk volt a 
mi a napokban nagyobbára megszünik. Van 
ugyan épitésre rendelt nehány ezer forintunk, 
de az a czélnak még most nem felel meg. A 
müűvészeti igények is emelkedtek e tiz év alatt, 
az életmód drágult, a mi a szinészekre és 
közönségre érzékenyen és viszonosan hat. 
Kellene még a ruhatárt és könyvtárt is gaz- 
dagitni, az előadásokat valamely alakban a 
választmány szorosb ellenőrzése alá helyezni, 
állandó zene-conservatoriumról gondoskodni, 
vagy legalább annak utját előkészitni - — 
Sok, sok minden lenne szükséges, söőt már- 
már nem halasztható; de mindezeknek leg- 
főbb és egyetlen fel étele az, ha részvénye- 
seink jövőben is nemcsak együtt maradnak, 
de számuk folyvást gyarapodik, s ha vagyo- 
nosabb hazánkfiai eltökélik magukat, hogy e 
nemzeti intézetünket uj áldozatokban része- 
sitsék. 

Hs ez az én legbensőbb és legbuzgóbb 
kérésem tárgya. Vegyék azt – kérem — szi- 
vökre hazámfiai. Azon okok, melyekért ez 
előtt tiz évvel szövetkeztünk vala szinházunk 
fentartására, mind állanak ma is, s védokok 
egyszersmind annak tökéletesbitése mellett is. 
Akkor a bukástól kellett azt megmentenünk, 
most arról van szó, hogy az civilisáló felada- 
tának mind inkább megfeleljen. Akkor félte- 
nünk kellett a végpusztulástól, most arról kell 
gondoskodnunk, hogy haladásában meg ne 
álljon vagy visszasülyedés ne következzék be. 
A magyarnak az a szerencsétlensége volt szá- 
zadok óta, hogy mivelődési intézeteit mind 
magának kellett teremteni. De másfelől az a 
dicsősége lehet az egész világ előtt, hogy 
minden időben képes volt önerején megalkotni 
és fentartani saját polgárosodásának tudomá- 
nyos és mtűvészeti intézeteit. Képesek len- 
nénk-e mi - e kor cselekvő nemzedéke — 
öseinkről ránk szállott e dicsöségi osztalékot 

tartás. Szinházunknak nehány száz forintot 



magunktól eltaszitni ? Megsanyargatott - az 
igaz – az élet, megfogyott anyagi erőnk s 

k; de hát meglennénk törve is ? 
ülni engednők-e saját alkotásain- 

kat ? A műveltség terjesztő intézeteket pusz- 
tulni engedjük-e, melyek a szellemi tulsulyt 
századokra képesek részünkre biztositni ? El- 
viselhetné-e lelkiismeretünk, hogy e közhasznu 
intézetünk a haladás félutján megálljon ? Szét- 
bomoljon-e a nemes hazafi-koszoru, mely tiz 
év előtt az erdélyi nemzeti szinház fentartá- 
sára egyesült vala ? Nem, én mást hiszek és 
remélek, s e hitben élve buzgón kérem fel 
hazám minden hű fiát és leányát: ne enged 
jék szétoszlani azon nemes társulatot, mely- 
nek áldozatkészsége a hazának egy szép in- 
tézetét tiz évig fentartotta; a szellemi élvezet 
szükségérzete, szinművészetünk, nyelvünk, iro- 
dalmunk és nemzetiségünk érdekei ne enged- 
jenek egymástól s e drága intézetünktől el- 
szakadni, sőt füzzék szorosabbra egyesületünk 
szép kötelékeit, maradjunk együtt nemzeti 

G szinházunk pártolása szent zászlója alatt, mig 
az uj, második s az eddiginél magasabb és 
dicsöbb pályáját is dicsőséggel futja meg. 

Elnök ő nmgának fenebbi, magasztos hon- 
szerelméből meritett beszédét a szép számmal 
összegyült részvényesek lelkesült éljennel fo- 
gadván, országos választmányi jegyző Groisz 
Nándor ur olvasta, fel az intézet állásáról szóló 
választmányi jelentést, mely ezt késöbb szintén 
egész terjedelmében közlünk. 

A részvényeseket kötelező tiz év lejárván, 
ezen gyülés főkérdése volt az intézet jövedel. 
mének folytatására szükséges intézkedés. 

A jelentésből sajnosan lehetett hallanunk, 
hogy a részvényesek tizezer forinton felül le- 
vő összeggel vannak hátralékban , mely hát- 
rány minden más intézetünknél is jelentkez- 
vén, inditványba hozatott a részvényrendszer 
végleges megszüntetése, s a helyett alapitvá- 
nyok s egyszer mindenkorra történő adakozá- 
sok elfogadása. Minthogy azonban ezen czi- 
mek alatt szintén elfogadtatik a részvét, az 
évi részvény mellettök jól megfér, s az azt 
igérőkön a részvényt törvény utján is épp 
ugy fel lehetvén venni, mint az alapitványt; 
a nézetek oda mentek ki, hogy a részvényes 
rendszer is megtartandó. Inditványba hozatott 
a hátralékos részvényesek rendszeres sürge- 
téséről való intézkedés, minthogy igen sokan, 
ha oly perczben sürgettetnek, midőn pénz van 
kezöken készséggel fizetnek. 

Ez egész kérdésre nézve a részvényesek 
kebeléből egy bizottmány neveztetett ki, mely 
az országos választmány mellett közremüköd- 
jék, ugy a hátralékok felszedésének intézésé- 
re, mint az ujabb adakozások, s a részvé- 
nyek megujitásának eszközlésére. 

Az országos gazdasági egylet 
közgyülése jan 25. 18984. 

sa 
A népes gyülés tagjai, állapotainkan mély 

belátással ecsetelő lelkes beszédet köztetszés- 
sel és a leköszönő igazgató választmány el- 
járását illetőleg elismeréssel fogadják. 

2) A titkár előadja az igazgató választ- 
mány müködése felől irt jelentést, a mint kö- 
vetkezik : 

Tisztelt közgyülés ! 
Valamint egyes embernek, ugy a nagyobb- 

kisebb testületeknek, egyleteknek életében van- 
nak évek, melyekben blzonyos események 
emléke elevenebben ébred fel lelkünkben, me- 
lyek azok életében korszakot képeznek. A je- 
len év nevezetes korszaka egyesületünknek 
is. Ezelőtt 2-3 tizeddel mély belátásu áldo- 
zatkész honfiak magasztos meggyöző szavai 
és nemes példaadásai által önérzetre és isme- 
retre ébredt nemzetünk átlátta, hogy az ipar, 
kereskedelem, gazdászat terén való elmaradá- 
sunk egyik főoka, az egyesületi szellem hi- 
ánya; átlátta, hogy a magában szép egyéni 
munkásság, tudomány elszigetelten kis kör- 
ben világot vethet ugyan, de elismert bajain- 
kon nem sokat segithet; átlátta, hogy szám- 
talan teendőinknek üdvös sikert csak az erők 
öszpontositása átal nyerhetünk társadalmi té- 
ren, hol mindenki, mint sz összes szerves test 
tevő része tehetség szerint müködhetik s be- 
folyhat a kitüzött czél előmozditására. Ezen 
felébredő egyesületi szellem adott életet egye 
sületünknek is 1844, tehát ezelőtt 2 tiz ddel 

Az egyesület már szép jelét adta életének 
és befolyásának, midőn 1848-ban bekövetke- 
zett váratlan események meglepték s mükö- 
dését félbeszakiták. Az ezredéves alkotmány, 
melynek védelme alatt az keletkezett, alapjá- 
ban lőn megrenditve, s a zivatar sok hasz- 
nost is szétrombolt. A megváltozott viszonyok 
közt legtöbbet vesztettek a földbirtokosok s 
hazánkban maga a nagyobb földbirtok, a mi 
pedig egy ily ipar és kereskedelem nélküli 
országban a legértékesebb vagyon. Az általá- 
nos levertség közt mindenki elcsüggedve, ag- 
godalommal nézett tétlenül a romok felett. Ez 
igy sokáig nem maradhatott, s a meglátoga- 
tott nemzedék nem tetézhette veszteségét az 
által is, hogy a későbbi nemzedékek kárhoz- 
tatásának sulya is reá nehezedjék. Hazánk 
hivatottjai átlátták, hogy magunk segithetünk 
leginkább magunkon azon téren, mely szá- 
munkra nyitva maradt. 

Igy történt, hogy 1854-ben egyesületünk 
ujra életjelt adott. 1854 elején örömünkre je- 
lenleg is körünkben tisztelt elnökünk megbi- 
zása következtében eképp értesiti a gazda- 
közönséget: „Az általam uj megerősités vé- 
gett felterjesztett egyleti szabályok érdemében 
egy idei január 24-ről kelt parancsnoksági 
rendeletben szerencsés valék értesittetni, hogy 
miután azok 1844-ben legfelsőbb helyt szen- 
tesitve voltak, ujbóli megerősitésök szüksége 
az 1852-ki martius 26. birodalmi egyesületi 
törvény 28. § sa értelmében nem forog fenn.* 
A nemes gróf első közgyülési megnyitó be- 

Elnökölt: gróf Mikó Imre ő nmltga. 
Tárgyai: 1) Az elnök megnyitja a gyü- 

lést a következö beszéddel : (Elnök ő nagy- 
méltósága beszédét már közöltük. (Szerk.) 

szédjében a többek közt igy nyilatkozott : 
„A törvényhozás, a hatósági ülések és egyéni 
szorgalom nem teszi egy jóravaló nemzet ösz- 
szes igyekezetének egész körét; ott még egy 

nak szülője, ide is terjesszük ki figyelmün- 
ket, itt is munkáljuk a hon és magunk javát.4 

Továbbá, ugymond, egyesületünk 1844-ben 
azért alakult, hogy egy tér se maradjon el- 
foglalatlan, hol a nemzet jóllétét előmozditani 
lehet, s azt nekünk, most azért kell feltarta. 
nunk, hogy e már ma szinte egyetlen köz- 
munkássági tér is parlagban ne álljon. 

Tisztelt közgyülés ! A fennidézett lelkes 
honfias szavak ma 10 év mulva is nagyon 
találók, s körülményeinkre alkalmazhatók nagy 
mértékben. Egyesületünk tehát 10 évet élt és 
küzdött, s küzdelmét minő siker követte, leg- 
inkább a tények s azon erők és eszközök ha- 
tározzák meg, melyek rendelkezésére állottak. 
Vállalat egyesületek , bármely szerves testtel 
együtt, azon általános törvény alá esnek, hogy 
mindenik csak ugy diszlik és virágozhatik fel, 
ha mind azon kellékekben részesül, melyek 
fejlödését akadálytalanul előmozditják, ha meg- 
kapja a kellő tápot, az okszerü ápolást. lés 
most tekintsük meg fiatal egyletünk életfo- 
lyamát. 1854 ben egyesületünk csekély erővel 
kezdette meg müködését, de a közlelkesedés 
a gyenge intézet ügyét jó akarattal és biza- 
lommal karolta fel; 1854 elején az egyesület- 
nek volt 554 forintja és az asszupataki bir- 
tok négy évi haszonbérében 400 forintja, 
könyvtárában 8 darab könyve. Az alapitók 
mindemellett bizva a czél hasznossága- s az 
ügy életrevalóságában, müködni kezdettek, s 
már az első év végén egyesületünk 13 ala 
pitó és 134 részvényes tagot számlált, ma pe- 
dig 10 év mulva van az egyletnek 180 ala- 
pitó és 150 részvényes tagja: a vagyont ille- 
tőleg van fekvö birtokban mintegy 9 ezer frtja 
és készpénz urbéri papir és magán kötelez- 
vényben mintegy 46 ezer forintja. Ezen ösz- 
szehasonlitó számokból látjuk, hogy egyesü- 
letttok anyagi ereje a nehéz idő- és viszonyok- 
hoz mérve sokat gyarapodott, de még sem 
emelkedett annyira, hogy sok rendbeli hivatá- 
sának megfelelhessen, s a közvárakozást ki- 
elégithesse. Sokszor egy élőfa, ha kedvetlen 
körülmények közt van, lassan fejlődhetik, söt 
tenyésztése is annyira ellankad, hogy helyt 
állani vélnök, de mihelyt megszünnek az aka 
dályok, uj életerőre kap, s vajjon nem volna-e 
hiba, ha türelmetlen gazdája elkárhoz atná, a 
helyett, hogy óvószerekről gondoskodnék. Hogy 
ezen évtizedben egyesületünk munkálkodott, 
s közgazdászatunk emelésére sok követ meg- 
mozditott , mindenki tudja, s hogy némi 
eredményt is tud felmutatni, senki sem tagad- 
hatja. 

tizedik év anyagi tekintetben nevezetes 
időszaka egyesületünknek, midőn ekkor több 
részvényes tag tagsági ideje telik ki - az 
idén - 42 tagé- a mi által egy uj korszaka 
kezdődik egyesületünknek : az igazgató vá- 
lasztmány uj tagok megnyerhetésére, kiknek 
számától főgg nagy mértékben intézetünk jö- 
vendőbeli müködhetési köre s határa, egy 
tervet készitett, melyet a t. közgyülés eleibe 
terjeszteni határozott. - Ha végig tekintünk 
a névsoron, örömmel tapasztaljuk, hogy ha- 
zánk főbirtokosai mily szép számmal seregel- 
tek egybe gazdasági ügyeink előmozditására ; 

hatalmás tényező, az egyleti tér, millió áldás- azonban meg kell vallani, hogy a gazdasági 

ipar egyik nevezetes tényezője, egy fapaszta- 
lattal biró értelmes osztály, a gazdatisztek és 
haszonbérlők, egyletünk névsorában gyengén 
vannak képviselve; ha ez erőt megnyerjük, 
kik tapasztalataik közlése által is gazdasági 
állapotunkra nagy világot vethetnek, - a kö- 
zönségnek nagy szolgálatot tehetünk. 
Tisztelt közgyülés! A mai ülés nemcsak e 
tized utolsó közgyülése, hanem ezzel betelik 
az igazgató választmány azon müködési ideje 
is, melyben az egylet ügyei folytatásával a 
t. közgyülés bizalma megtisztelte. 
A többi években a választmány megtette 
jelentését, számadását, berekesztőleg megte- 
szem jelenleg a közelebb lefolyt 10 hónapi 
időszakról is; de mivel a tények ujak és is- 
meretesek, azokat röviden sorolom elé. 

Egyesületttok feladata hatni a gazdasági 
ipar fejlesztésére, elhárintani azon akadályo- 
kat, melyek utjában állanak, megszüntetni a 
visszaéléseket, melyek kártékonyan hatnak s 
a termelő igyekezetét bénitják; de ő feladá- 
sának lednagyobb részét mint közvetitő te- 
heti, vagy ugy jelenik meg ohajtásaival, mint 
gazdasági érdekeink képviselője. Szóval mint 
közeg áll fenn a magas kormány és a föld- 
birtokos osztály között, és e tekintetben az 
igazgató választmány dicsekedhetik azzal, hogy 
a közgazdászat terén a kir. főkormányszék 
bizodalmát birja, s teljes reményben lehetünk, 
hogy a következö választmány is igyekezni 
fog azt kiérdemelni. = Ezen bizodalmat ta- 
nusitják többek közt: A kir. főkormányszék 
a hitel megalapitása és biztositása czéljából 
engedve a közohajtás és kiáltó szükségnek, 
a telekkönyvek behozatala tárgyában törvény- 
javaslat készitésére kinevezett vegyes bizott- 
ságban képviselők küldésére egyesületünket 
is felhivá; ez a bizottmány munkálatát be- 
fejezvén a szebeni országgyülés elébe fel is 
terjesztette. - Hasonlólag a kir. főkormány- 
szék meg levén bizva, hogy egy földhitel- 
bank szabályait készitse el, ezen törvényja- 
vaslat készitésében egyesületünk is részt 
vett, a mely törvényjavaslat ugyancsak or- 
szággyülés tárgyalására vár. - A kir. fő- 
kormányszék egyesületünk részéről is tett fel- 
terjesztésre, a szárazság miatt inségre jutott, 
hazánkban vándorló magyarhoni testvéreink 
felsegéllése és elhelyezése ügyét egy orszá- 
gos központi inségi bizottságra bizta, melyben 
egyesületünk is képviselve van. 

A kir. főkormányszék felhivására a kül- 
földről behozandó gabona-vám megszüntetése 
tárgyában, a választmány az inség enyhitése 
ezéljául annak bizonyos ideig való megszün- 
fetését ajánlotta, azonban ezt életbe léptetni 
nem volt szükség. Különös jelenséggel talál- 
kozunk hazánkban, mi arra mutat, hogy ná- 
lunk a gazda reményeit biztos számításra nem 
fektetheti; mig egy vidéken az inség üti fel 
rémes fejét, az alatt egy másik vidéken, mint 
Küküllömegyében és a székelyföldön, a gazda 
potom áron is alig adhatja el terményét; 
ezen visszás állapot azonban nyakunkon ma- 
rad, mig a nagy adó mellett közlekedési esz- 
közeink hiányzanak. 

Továbbá egy vegyes bizottmány müködik 
a keleti marhavész meggátlására czélzó rend- 
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Tórténelmi vázlat 

Halmágyi Sándortól. 
(Folytatás *). 

A szebenszéki románok ezen felírata min- 

den nagy szavak, minden colossalis epitheto- 

nok és szenvedélyes recriminatiok mellett is, 
melyek annak főleg bevezető részében fordul- 
nak elő, s melyek az egésznek erkölcsi nyo- 
maték helyett inkább visszatetsző szint köl- 
csönöznek, e tanulmány folytán nem csekély 
érdekü, mivel meztelenül leplezi le azon éles 
meghasonlást, mely a királyföldön élő szászok 
és románok közt amazoknak valóban zabolát- 
lan egyeduralomra törő kapzsisága által a 
politikai joggyakorlat terén mindjárt kezdet- 
ben felidéztetett. E felirat a szászoknak ro- 

alapos revisioját s a megváltozott kor- és élet- 
viszonyokhoz való ezélszerübb módositását. 
Ez szavazás utján nem fogadtatott el tanács- 
kozás tárgyául. – Ugyancsak Brassó inditvá- 
nyozza a regul. punctumok revisioját s sza- 
badelvübb módositását. – Nagy-Sink inditvá- 
nyozza az osztrák polgári törvénykönyv, s 
bűnvádi törvény és büny. eljárás ideiglenes 
megtartását jogfentartás kijelentése mellett. – 
Ugyancsak N.-Sink a közigazgatási költségek 
fedezésére inditványozza, hogy régebben fen- 
állott 13 kros alap revideáltassék és a bélyeg- 
adó (Stempel)-jövedelem fele, valameddig ez 
gyakorlatban lesz, szintén az emlitett czélra 
fordittassék. Elnök magyarázza, hogy ezt az 
ugynevezett 13 kros vagy 20 kros alapot ama 
forintja után kivetett adópótlék képezi, mely 
a leopoldi diplomában békés és háborus idők- 
re különbözőleg meghatározott quantum mili- 
táre után számiíttatik. Ebből a 20 krból aztán 
rendesen 13 az egyes kerületek közigazgatási 

költségeire, 7 kr pedig az országos főkormány- 

székre lőn számitva. Ily adópótlék azonban 

most, midőn a direct adóztatás neme már 

elvileg különbözik a régi adóztatás nemétől, 
mán testvéreik iránti magatartását erőteljesen 
jellemzi. Ezért nem vala felesleges bővebben 
ismertetni. 

,A szász nemzeti gyülés julius 13-i ülésé- 
ben még huszonhat (22-48) inditvány refe- 
ráltatott. Ezek közt nevezetesebbek a követ- 
kezök : Brassó inditványozza az osztrák tör- 
vények szerint hosszadalmas és költséges per- 
rendet ugy a polgári, mint bünvádi ügyekben 
eltöröltetni, s alkalmasabbakkal felcseréltetni, 
a lehetőségig szem előtt tartva az 1848 előtt 
a szászföldön gyakorlatban volt szabályokat 
és a statutar- 
Brassó indítványozza a statut. törvénykönyv 

*) Lásd a ,K. Közlönyt 1. 2. 4. 6. 8. és 10-dik 
számait. 

teljesen kivihetetlen. Erre Schwarz követ 

kifejté, hogy a most fizetendő adómennyiség- 

ben ama 18 kr is bele van foglalva. - N- 

Sink inditványozza egy állandó főtörvényszék 

felállitását. – N.-Szeben többek közt inditvá- 
nyozza az alaki és anyagi osztrák jog fentar- 

tását, továbbá kieszközlését annak, hogy a 

szászföldi közigazgatási és igazságszolgáltatási 

állittassanak vissza az 1848 előtt divatban 
volt mértékek, hogy igazságosabb adóztatás 
eszközöltessék, hogy Bécsben egy állandó 

örvénykönyvet. - Ugyancsak udvari agens tartassék a szász universitás 
költségén, hogy kevésbé nyomasztó ujonczo- 
zási törvény kéressék stb. 1). 

költségeket az állampénztárak fizessék, hogy 

1) ,Sieb. B.4 1861. 140. 141. sz. 

A julius 20-diki ülésben két tárgy volt 
szönyegen, u. m. A politikai bizottság indit- 
ványa a szászföldi közigazgatási költségeket 
és Popp szászsebesi követ különvéleményét 
illetőleg. Az első feletti tanácskozás az előter- 
jesztvény hiányossága miatt elnapoltatott. A 
második heves vitát, személyeskedésig fajulót 
idézett elő. Popp szászsebesi követ ugyanis 
egy iratot vett elő s azt ünnepélyes, izgatott 
hangon olvasá fel. Tartalma körülbelől: Ő 
örömmel hallotta, olvasta és tapasztalta e 
perezben is, hogy az ügyrend szabályai el e- 
nére, a tanácskozásra vonatkozó különvéle- 
ménye önálló vitatkozás és határozathozatal 
tárgyává fog tétetni. Ő csak azt óhajtaná, 
hogy a különben is igen hiányos ügyrendben 
megállapittassék, valjon minden külön véle- 
mény külön tanácskozás alá fog-e bocsáttatni. 
Küldöinek tartozik a „Sachsenland4 kifejezés 
ellen tiltakozni. Figyelmeztet azon következet- 
lenségekre, melyekbe a gyülés ez alkalommal 
is bonyolult. A jul. 8-diki ülésben megha á- 
roztatott, hogy különvéleménye csak az ő je- 
lenlétében fog tárgyaltatni, de 13-án már az 
határoztatott , hogy akár jelenik meg akár 
nem, tüzessék a jövő ülésre napirendre. El- 
nök kénytelen volt mérsékelt magatartásra 
kérni fel a követ urakat, ,„jóllehet - ugy 
mond — kétségtelen, hogy a Pap követ ál- 
tal felhozott megjegyzések tartalmuk, előadási 
mód, s egyes kifejezéseknél fogva, elegendő 
okul szolgálhatnának az ellenkezőre. Erre 

A julius 22-diki ülésben dr. Guist, mint 
előadó jelenté, hogy Segesvár és N. Szeben 
inditványai, valamint más viszonyok tekintet- 
bevételével a juridico-legislativ bizottmány el- 
készité tervét egy ideiglenes, állandó fölebb- 
viteli szász törvényszék statutumára nézve. 
Ennek Szeben lenne székhelye, s az igazság- 
szolgáltatást a szász nemzeti gyülés (univer- 

nevében gyakorolná. Elnöke a nemzeti 
ispán, tagjai 6 tanácsos, 2 tanácsosi titkár, 
egy irodai elnökkel és segéddel; tanácsosok 
fizetése egyenként 2000 frt, titkárok és iro- 
dafőnöké 800 frt, irodai segédé 600 frt len- 
ne. Az állomások betöltése a nemzeti gyülés 
által titkos szavazás utján hajtassék végre 
kijelölés nélköl, A választás érvényessége a 
szavazatok általános többségétől függ; s a 
tanácsosokra nézve fejedelmi megerősítés szük- 
ségeltetik. A mostani fölebbviteli törvényszék 
fennállásának, valamint a hivatalnokok fize- 
tése igényeinek jogossága ezen törvényszéki 
állások vágleges szervezésekor megszünik. A 
főtörvényszék hatásköre a polgári és bünvádi 
perügyekre szoritkozik. A hivatalos eljárás 
alapja az 1853 május 3-diki császári rende- 
let, a Bir. Tör. Lap 81-ik száma, az 1854 
juo. 16-ki cs. k. igazságügy- miniszteri ren- 
delet, s a B. T. L. 165-ik száma , a meny- 
nyiben a kiszabott hatáskörrel és a munici- 
palis hatóság állásával egyeztethető. Hivatali 
czég „Ideiglenes szász főlebbviteli 
törvényszék" legyen, s kiadványai a 

feláll Wagner követ, s azt mondja: E szász nemz. gyülés nevében" szolgáltatandók 
„seriptum4-ra legméltóbb és legnyájasabb (an- ki. Minden kiadás az államköltségek forrásá- 
genhemste) felelet - hallgatás. A szász se- ból lenne fedezendő. Ez volt fővonásaiban 
besi követ ur által felhozott alaptalan vádak a terv, mely 16 szavazattal ő ellen elvileg 
nem méltók a czáfolatra; az ellenségeskedő, elfogadtatott. Stebriger azonban különvé- 
szurkáló kifejezésekre felelni pedig a gyülés leményl jelentett. 1) Ezután következett a 
méltóságán alóli; azért hát inditványozta a részletes tárgyalás, mely a jul. 23-ki ülésben 
napirendre való térést. S ugy is lőn. 1) 

1) ,Sieb, B.4 1861. 144. sz. 

be is fejeztetett. (Folytatjuk) 

1) ,Sieb, B.4 1861. 145. 147. sz. 



szabályok 

rendszabályok és 

készitésén, valamint kamarai ura- 

dalmakban a vadász javadalmakat me
gszabó 

rendszabályok meghozásában. 

A vagyon biztositása tekintetéből egyesü- 

letünk a régi törvények , a jelen uralkodó 
nyiliparancsok nyomán 

1858-ban mezei rendőségi szabályokat készi- 

tett, s azokat a helytartótanácshoz küldötte 

volt, de azok elveszvén, közelebbről ugyan- 

azokat a kir. főkormányszékhez küldöttük fel, 

azon kéréssel, hogy azok megerősitését ki- 

eszközölje, felterjesztésünkben megkértük a 

kir. főkormányszéket, hogy addig is a sző- 

lösökben és erdőkben előforduló kártételeket 

és visszaéléseket megszüntetni méltóztassék. 
Van szerencsém jelenteni, hogy a kir. fő- 

kormányszék elnöksége e két tárgyra , vala- 

mint a selyemtenyésztés érdekében tett fel- 

terjesztésünkre, egyesületünk elnökségének 

azon megnyugíatást igérő tudósitást küldötte 

meg ez előtt két nappal, hogy a kir. főkor- 

mányszék azokra nézve a kellő intézkedése- 

ket megtette. 
Hogy egyesületünk az egész ország gaz- 

dasági üzletére inkább hathasson, ezen ohaj- 

tását azon czélba vett intézkedése által vélte 

legkönnyebben elérni, ha vidékenként fiók 

gazdasági egyletek alakulnak , melyek az 

anya-egyesületnek tevékeny alkatrészei legye- 

nek , s e czélból még 1858-ban fiók-egyleti- 

szabályokat készittetett, s ezeket megerősités 
végett fel is terjesztette, de ezek megerősi- 
tést még nem nyertek. Fiók gazdasági egy- 
letek azonban alakultak, de ezek közül né- 
melyik inkább közeledett az egylet alapsza- 
bályaihboz mint a háromszéki, a másik 
azoktól nagy mértékben eltávozott; minthogy 
a szerint az egylet által felterjesztett fiók- 
egyleti szabályokat változatlanul egy vidék 
sem fogadta el, az ismeretterjesztő szakosz- 
tály, mely e tárgyban meg volt bizva, a meg- 
változott körülmények- és nézetekhez szabva 
magát a választmánynak ajánlotta, hogy ez- 
után azokhoz ne ragaszkodjék; az igazgató 
választmány nem tartván magát illetékesnek 

az egyszer már hozott szabályokat megvál- 
toztatni, ez ügyet a közgyélés elibe terjeszti 
elhatározás végett. (Folytatjuk). 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
Csernek,. jan. 10. 

T. szerkesztő ur! Mint rendkivüli eseményt 
nem tehetem, hogy önnel ne tudassam, misze- 
rint közszeretetben és becsülésben álló, szom- 
széd Kalocsa helységében lakó birtokos Hosz- 
szu Gábor urat folyó hó 6-án estvéli 11 óra- 
kor, midőn nyugágyában csendesen szunyó- 
dott, ismeretlen tettes mindeu előbbi megtá- 
madás nélkül megölni szándékozott. Szeren- 
cséjére az áldozatra szánt Hosszu urnak a 
kemenezéből egy kis tüzvilágitott gyengén a 
szobába át és ez gyengité a gyilkos bátor- 
ságát az ágyig közelitni, hanem csak az aj- 
tóból irányzott az ágybafekvő testre, és a 
gyilkos lövés, hála a végzésnek, csak a térd- 

kalácsot surolta meg, mely a veszedelmen 

már tul van. 
Az elszegényedett egyházak fölsegéllésére 

a kéregetések a mult évben napirenden vol- 
tak, és némely belyt háládatlan kezekre bi- 
zatott a kéregetés, mert az adakozók által 
adott összegek elidegenittettek és e mián az 
adakozókat is, kik neve ket beirták, kellemet- 
lenségbe hozták az által, hogy a vétkes eljá- 
rás kivilágosodvan, törvényes utoni kitisztá- 
zása igényeltetett. Igy történt vidékünken is 
egy eset, mert a hányan csak aláirtak a kü 
küllövári egyház fölsegéllésére, mindnyájan 
biróság elibe idéztettek, bevallandó jegyző- 
könyvileg adott összegeket, de történt, hogy 
atya 6 éves fia részéről is adakozott, a fiu 
is minden kegyelem nélkül idéztetett, nem 
akarván tudni a vizsgáló biró ur arról, hogy 
a fin 6 éves és ábéczés, hanem szigoruan kö- 
vetelte a gyermek megjelenését is. Igy va- 
gyunk azzal, ha háládatlanoknak kezeibe ad- 
juk résztvevő krajezárainkat, mert nemcsak 
hogy nem érünk czélt jó szándékunkkal, ha- 
nem a § értelménél fogva még kellemetlen 
helyzetbe is hoznak a szigoru vizsgáló birók. 

Vidéki. 

Kimutatása 
Az apostoli buzgóságu missionarius t. Czel- 
derMárton kezébe Plojestbe az erdélyi 

ref. püspökségből küldetett összegnek. 

A szilágy-szolnoki egyházmegyéből 52 frt 
34 kr. Görgényiből 78 frt 50 kr. Kolozs-ka- 
lotaiból 14 frt 5 kr. Erdővidékiből 5 frt. Kéz- 
di-vásárhelyi eklézsiából 18 frt 50 kr. Kolozs- 
vártt tartott rendkivüli közzsinat a maga osz- 
talékából 23 ft M.-gy.-monostori eklézsia 1 frt 
t. Gyarmathi Zsigmond ur 1 frt. A hétfalusi 
iskolatanitók a szász-kuti eklézsia számára 3 
frt. A nagy-sajói ekl. 2 frt 50 kr. Ezen ado- 
mányok kiegészitésére püspök Bodola Sámuel 
1 frt 31 kr. Összesen 200 frt. o. é. 
Ehhez járul m -gyerő-monostori pap t. Hóri 

Farkas ur ajándoka : egy darab cs. k. arany; 

BB 

Püspök Bodola Sámuelné sz. Antal Zsuzsán- 
na urnő adománya 10 frt o. é. 

Midőn ezt a kegyes adományt hirlap utján 
köztudomásra juttatom, köszönetemet nyilváni- 
tom a Moldva-Oláhországba kivándorolt mint- 
egy hatezer honfitársunk nevében ezért a ke- 
gyes adományért, melyet a lelkes missionarius 
t. Czelder Márton példátlan önfeláldozással 
azoknak bodogitására fog szentelni, arra töre- 
kedvén egész erejéből, hogy azokat a sötét 
tudatlanságban vakoskodókat a nemzetiségnek, 
a Jézus anyaszentegyházának megtarthassa, 

Ez alkalommal főlkérem anyaszentegyhá- 
zunk azon egyházmegyéit, püspöki vizsgálat 
alatti egyházait, melyek a magok adományai- 
kat erre a szent czélra még be nem adták, 
sziveskedjenek azokat hozzám beküldeni. Söt 
fölkérem a közjónak minden barátait, hogy 
missionarius Czelder Márton szent czélját 
egyenesen hozzám beadandó adományokkal 
elősegiteni kegyeskedjenek ! (*) Ennek a mis- 
sionariusnak kezében az özvegy asszony fillére 
is kedves áldozat fog lenni. 

Kolozsvártt, 1864. jan. 26. 

Bodola Sámuel, 
erdélyi ref. püsp. 

KÜLÖNFÉLEK 

— Erdélyi püspök dr. Haynald Lajos ur 
ö nmltga fötisztelendő Bodnár Lajos czim- 
zetes kanonok, bányavidéki esperes és nagy- 
ági lelkészt 1863-ki karácsonhava 30-kán a 
károly-fehérvári székesegyházi káptalanhoz va- 
lóságos kanonoknak kinevezni méltóztatott. 

—- A Pesten alakult jótékony gyermekez- 
redek itteni tagjai vasárnap délután, mint Má- 
tyás király királylyáválasztatása évnapján em- 
lékünnepet ültek, melyre a nőegylet elnöksé- 
gén kivül többen voltak hivatalosak. Az em- 
léküsnepet a házban, melyben a nagy király 
született, megülni nem lehetvén, az emlékeze- 
tes házzal szemben, Bocskai születés helyén 
ülték meg, gr. Bethlen János ur házánál, el- 
nökölvén a tisztelt gróf, ki e végre felkéretett. 
Az ünnepély nevezetesebb részletét a nemes 
gróf beszéde tette, melyben kiemelé, miszerint 
Mátyás király már csak azért is megérdemli 
az utókor háláját, mert minden áron törekedett 
a nemzettel megértetni, hogy a nemzetnek har- 
czias erejét tudománynyal kell párosituia, — 
mely eszmét a jelen volt növendékeknek szi- 
vére kivánta kötni. További részletei voltak a 
gr. Bethlen Márk, br Józsika Lajos, Demeter 
Károly és Gyula és Kis József nevendékek 
felolvasásai és szavallatai. Végül, az ezred 
parancsookságától 20 frt lévén az alföldi ide 
me ekült gyermekek közti kiosztásra leküldve, 
az k osztatott. „Kor.* 
- A ,„kenyérosztó pesti albizott- 

mány', követkéző adományokat gyűüitölt ek- 

korig Bécsben: Főherczeg Ferencz Károly 

300 frt. Főherczeg Albrecht 300 frt Főher- 

czeg Vilmos 100 Ífrt. Hg Batthányi Fülöp 300 
Ért. Hg Eszterházy Pal 300 frt. Hg Pálffy 
Antal 200 frt. A bécsi nemzeti Bank 500 ft. 
Hans von Róbenburg 100 frt. Nádasdy Le- 
opoldine grófnő 200 írt. Lübeck Zuzsánna 
100 frt. Mautner A. Ignácz 100 frt. Pes- 
ten: Teasdale Vilmos es Szemelics Ede 100 
forint. 
— Zágrábból a magyarországi szükölkö- 

dök javára 2000 frtot küldtek a m. kir. hely- 
tartótanácshoz, mint az ottani lövölde és da- 
lárda által e czélra rendezett estély eredmé- 
nyét. A kütdeményt kisérő iratból kiemeljük 
a következő sorokat: „Hazánknak apraja 
nagyja tehetsége szerint hozzájárult, hogy 
csekély ajándékat szenvedő testvérei javára 
a szeretet oltárán letegye. A zágrábi polgári 
lövészek s a „nemzeti kóló" óhajtja, hogy a 
keserü inség enyhitésére szolgáló ezen cse- 
kély adomány öszinte viszonyosság, szives 
részvét s eltörülhetlen testvéri szeretet jeléül 
tekintessenek.4 

—– Reményit a prágai technikusok táv 
irat által több hangversenyre hivták meg; de 
a művész ezuttal Olaszországban huzamosb 
ideig tartózkodván, a meghivást el nem fo- 
gadhatta. Midőn Reményi a minap Bécsben 
mulatott, egy táreaságba hivták meg, hol né- 
gyest adtak elő. Reményit az előadás után 
egy értékes cremonai hegedüvel ajándékozák 
meg. 
— Markovics tanár ur a bécsi, „magyar 

olvasókőrt-nek azon ajánlatot tette, hogy az 
egyleti tagok számára dijtalan magyar gyors- 
irászati tanfolyamot nyit. Az egylet ez áján 
latot köszönettel fogadván, 

azonkivül ezt az egylet számára hat példány- 
ban rendeli meg. 

D Zelinka, Bécs város polgármes- 
tere Bécs összes bázbirtokosaihoz aláirási ive- 
ket küldött, hogy a magyarországi szükölkö- 
dök javára gyüjtsenek. 

*) Részü kről is mi 

adományt elfogadunk, s 
püspök urhoz. Szerk. 

kinyilatkoztatá, 
hogy minden tag meg fogja hozatni Marko- 
vics ur közlönyét, a „Gyorsirászat lapot s 

ezélra szánt 

— Nehány nap előtt S. B. serfőző Kö- 
bányáról Bécsbe vaspályán utazván, zsebében 
a dörzegyufa, valószinüleg a mozgás által, 
meggyult, s a szerencsétlen annyira öszsze- 
égett, hogy a vasutról Monórra kellett szál 
litni, kol másnap sebeiben meg is halt. 

—- Nem csak a Duna, de mint Somogy- 
ból irják, a Balaton is erősen be van 
fagyva. Az egész nagy tó egy darab sima 
jég. Hó azon vidéken majd semmi sincs, mint 
Buda-pest környékén. Az erős hideg ártani 
fog a takaró nélküli vetéseknek. 
- Sós Imre gyilkos balálos itéletét több 

helybeli lap szerint, a hétszemélyes tábla is 
helybehagyta. 

Fölhivás a vidéki szinigazgatók és 
szintársulatokhoz. A vidéki nyug- és segély- 
pénz megalapitása végett; fölhatalmazás elkül- 
dését a még nem érkezettektől is kérem. 

Molnár. 
– Brünn mellett Lettoviczban egy ko- 

vács több régi vasat összevásárolt. Volt a vas 
közölt egy puskacső is, mely 1813 körül le- 
hetett használatban. A kovács legény e csőt 
a tüzbe tette, hogy vasából kulcsokat készit- 
sen. A cső azonban fölmelegedvén, a talán 
félszázad előtt benne rekedt töltés elsült, s 
a legényt melibe találta. A szerencsétlen egy 
negyedóra mulva meghalt. 

-Egy tudományos svéd folyóirat csodá- 
latos találmányról szól, melyet dr. Grusselbáck, 
a vegytan tanára Upsalában tett volna. A ne- 
vezett tanár urnak megfagyott kigyója van, 
mely oly merev, mint a márvány. Ha azonban 
a tanár ur egy általa feltalált folyadékkal hinti 
meg, azonnal felelevenedik s épp oly mozgé- 
kony lesz, mint 2 évvel ezelőtt, midőn a tanár 
ur birtokába jött. Grusselbáck tanár egy szó- 
val oly szert talált fel, mely által a kigyót 
tetszése szerint megfagyaszthatja, s ismét fel- 
elevenitheti. Ha ez igaz, s a szert az embe- 
rekre is lehetne alkalmazni, a halál elveszte- 
né uralmát az emberi nem felett, mert akkor 
az élőket megfagyasztás által épp úgy lehetne 
conserválni, mint az egyptomiak a bebalzsa- 
moztatás által óvták meg holttetemeiket a rot- 
hadástól. A tanár ur fagyasztási eljárása ösz- 
szesen abból állana, hogy az állatot fokonkint 
kisebb hömérséknek teszi ki, mig megmere- 
vül, de úgy, hogya belorganismus ne zavar- 
tassék meg. Ez allapotban az állat nem él 
ugyan, de nem is hal meg, el lehet tenni, 
mint akármely magot. Grusselbáck tanár a 
svéd kormánynyal közölte tapasztalatát, és fo- 
lyamodott, hogy halálra itélt bünössel tehes- 
sen kisérletet. Ezt két évig akarja megfagyot- 
tan hagyni s ezután titkos szerével ismét fel- 
eleveniteni 
— A tengeren üzött világkereskedés éven- 

kint 3.600,000 személyt foglalkoztat; azon 
áruczikkek összes értéke, melyek a tengere- 
ken szállittatnak, 2 milliárd dollárra tétetik. A 
hajótörés- s más hasonló okokból eredő vesz- 
teség összege középszámitással 25 millió dol- 
lár évenkint. 

—– Stajerországban is oly kegyetlen hideg 
idő jár, hogy Gracban és környékén a mada- 
rak fagynak. Csehországban pedig több, mint 
harmincz megfagyott emberről tudósitanak. 
— Tatán oly sörcsarnok van, mely 

15-20 nagyobb részben magyar lapot hor- 
dat rendesen. Ezt pedig Jankó Mihály ura- 
dalmi igazgató érdemeül rójják föl. 
— Hamburgban egy ur az nutczai jégen 

egy bolt előtti járdán elcsuszott. Fogta magát, 
a boltba sietett, s a boltost brevi manu fel 
pofozta, aztán eltünt. A boltos alig tudott fel- 
ocsudni e különös meglepetésből. Jövőre al- 
kalmasint felhomokoltatja a boltja előtti jeges 
járdát. 

1209. 1854. 
–Hirdetmény. A hazai közigazgatási ha- 

tóságoktól a marhavész állását illetőleg a mult 
hó 2-ik feléről beérkezett tudósitások szerint, 
a mult hó 31-kén 39439. 1863. szám alatt e 
tárgyban kiadott közhirrététel kapcsolatában 
ezennel közbirré tétetik, hogy a m. hó első 
felében észrevett enyhülése a vésznek Három- 
széket kivéve azon hó 2-dik felében is kedve- 
ző előhaladást tett ugyan, de Hunyadmegyének 
három helységeiben, t i. Alsó-Nádasdon, Rus- 
szon és Kis-Pestényben ujra kiütött, és hogy 
ezen kivül a többi helységekben előfordult 
marhavészi esetek nagyobb terjedelemre alkal- 
mat nem adtak. A marhavész ezen ujkitörésé- 
vel jelenleg a következő helységek vannak bé- 
fertőzve, u. m. Hunyadmegyében : Hosdád, 
Felső- és Alsó-Nádas, Rusz és Kis-Pestény; 
Háromszéken : Bölön, Szentkatolna, Markosfal- 
va és Hatolyka; Szebenszékben : Resinár; 
Felső-Fehérmegyében : Felső-Volál és Brassó 
vidékén : Botfalu és Ujfalu; Fogaras vidékén 
pedig Zernest; Háromszéken : Nagy-Ajta és 
Kézdi-Szentlélek; Nagy Sinkszékben: Burgberg 
és Brassó vidékén : Brassó, Neustadt Hosszu- 
falu, Feketehalom, Vidombák és Nussbach 
még gyanusak, a hol is a mult 16-kán bete- 
gen maradt 68 darabon kivül 638 vészes tel- 
keken a 32196 darabra menő összes marha- 
lét számból a mnlt hó ujosó n.pjáig még 121 d 

e 

kézbesitendjük azt a m. főt. darab betegedett meg, melyek közül ő4 meg- 
igyógyult, 193 elhultott, 32 darab pedig továb- 

bi barmászrendőri felügyelet alatt maradt. Az 
eddigi összes marhaveszteség a lebunkózottak 
beszámitásával 1785 darabra rug. A vészra- 
gály tovább ferjedése megakadályozása tár- 
gyában életbeléptetett barmász rendőri intéz- 
kedések a vésztől ujonnan meglepett helysé- 
gekre ily kiterjesztettek és a lehetö legnagyobb 
szigorral kezeltetnek. Nagy-Szeben, 1864. Bol- 
dogasszony hó 16-kán. Az erdélyi kir. főkor- 
mányszéktől. 

Kivonat az erd. hiv. értesitőből. 
(Jan. 28-káról) 

pPályázat : Két alorvosi állomás 300 frt fi- 
zetéssel; febr. 29-ig Alsófehér-megye föispán- 
jához. 
ATrverések : Rőszon, marctius 12-én és ap- 

ril 16 kán 1864. Wladu Vaszilie fekvőségei. — 
Romoszhelyen febr. 26-án és martius 30-kán 
1864 Zsurka Vaszilie fekvőségei. — Sibóton 
februar 26-kán és martius 30-kán Ittu Tóma 
fekvőségei. - Kőhalmon, martius 15-dikén és 
april 16-dikán 1864. Meskó Emmannuel 7000 
forintra becsült háza. - Mezö-Rücsön mart us 
23-kán gr. Rhedey István fekvőségei. - Gu 
raszádán martins 12-kén 1864 ifj. gr. Betblen- 
Lajos csödtömegéhez tartozó fekvöségek. — 
Fogarasban februar 29-én és mártius 30-kán 
1864 Gyertyánosi Károly csődtömegéhez tar- 
tozó 776 sz. a. ház és telek. - Bácséban 30 
janár 1864. Farkas István lakháza, telke és 
kertje. vot 

Felhivás : Az alsó-fehérmegyei törvényszék- 
mél letétetett, régi szerkezetü, kisded, ezüst 
zsebbeli óra tulajdonosa. 

Czégbejegyzés : Jan. 15-kén Lukács Antal 
gyarmatáru, füszer, festék- és nürnbergi keres- 
kedése Erzébetvároson. 

Bevegzett kiegyezkedési eljarás : M.-vásár- 
telyi bejegyzett kereskedő Eránosz Antal el- 
en. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, január 25. A 

oTimes" azt a hivatalos közlést kapta az 
itteni kormánytól, hogy a német nagyhatalmak 
nem szándékoznak a Schleswigbe való be- 
nyomulást felfüggeszteni vagy elhalasztani. 

A ,Köln. Ztg.4-nak irják, hogy Bulwer 
Henry urat, Konstantinápolyból lett hazajöve- 
tele után Párisba küldötték, hogy a következő 
közlést tegye : „Anglia lehetlennek tartja Dá- 
nia létezhetését, ha a herczegségeket elsza- 
kitnák tőle. A dán király kinyilatkoztatta, 
hogy ha erre kerülne a dolog, koronájával a 
svéd királyt kinálná meg, a ki hajlandó azt 
elfogadni. Az angol kormány nem tudja : sze- 
retné-e Francziaország a skandináv uniot, az 
angol kormány azonban ezt semmi esetre sem 
óhajtja. Anglia ezért elhatározta, hogy tavasz- 
szal 25,000 emberrel s hajóhaddal megy Dá- 
nia segélyére.4 Az angol bankárok erősen hi- 
szik, hogy Anglia eshetőleg részt fog venni 
a háboruban. 

Francziaország. Páris, jan. 22. A 
»K. Z.6 a következő tudósitást közöl: „Hir 
szerint a császár, az utolsó pillanatban, csat- 
lakozott Angliához a végett, hogy a két né- 
met nagyhatalmat az Eider átlépésétől visz- 
szatartsák. Ennek következtében tegnap már 
az a tudósitás érkezett volna Berlinből és 
Bécsből Párisba, hogy Austria és Poroszor- 
szág megigérték, hogy az Eideren nem fog- 
nak átkelni a nélkül, hogy időt engedjenek 
a dán királynak gondolkozásra, illetőleg a bi- 
rodalmi tanács egybehivására, a mi annyit je- 
lent, hogy az ellenségeskedés nehány hétre 
el lesz napolva.4 E hir a „Times*-nak fen- 
nebb közlött ujabb keltü tudósitása szerint, 
ugy látszik nem valósul. 

A törvényhozó test jan. 21-i ülésében igen 
érdekes vita folyt a sajtóügy felett. Simon 
képviselő a fenálló sajtótörvénynek következő 
módositását inditványozza : 

„Minden honpolgárnak joga van gondola- 
tait, ha aláirja, elővizsgálat nélkül kinyomatni 
és nyilvánosságra juttatni; fenmaradván az 
esküdtszék előtti törvényes felelősség, a köz- 
rebocsátás után, még abban az esetben is, ha 
csak fenyitő rendőrségi büntetésnek volna 
helye.6 

„Hogy tetszik önöknek cz a rövid kis tör- 
vényczikk ?4—kérdi Simon. „Nagyon rosz !1* 
felel egy hang, általános zajgás és kaczaj ki- 
séretében. a 

„Nekem pedig szerencsém van — folytatja 
Simon —- önnel ellenkezöleg, s a mint hiszem, 
e kamara sok tagjának megegyezésével kije- 
lenteni, hogy ez egy igen pompás törvény- 
czikk. Nem elfogultság ez bennem, mert 
én nem vagyok ama törvényczikk szerzője. 
A szerzője I. Napoleon császár ő felsége, a 
ki Elba szigetéből való visszatérte után, a 
sajtó feletti közigazgatási rendelke 
ország gyalázatának s a kormány gyeng 
sének tartotta, s azért, a nélkül, hogy kény- 
szeritve lett volna rá, saját császári kezével 
irta a birodalmi alkotmány 64- ótezikke- 
lyét. Magát ezt a czikkelyt van nekem sze- 
rencsém jan. 21-én 1864 ben Francziaország 
törvényhozó testülletének elfogadás végett elé- 

a 



terjeszteni, és kérem, mondják meg nekem, 
valjon betegebb-e ma Francziaország, mint 
volt ama napon, mikor a császár Elba szige- 
téről visszajött. Kérem a törvényhozó testüle- 
tet, feleljen nekem erre — mert öt illeti ez, 
nem engem - hogy a népesség három ne- 
gyede elkeseredett ellenségeee a kormány- 
nak, hogy van-e Francziaországban egy egész 
hadtest, a mely azon a ponton áll, hogy fel- 
keljen a császári hadsereg ellen, hogy Fran- 
cziaorszag körül minden kormány, mint ellen- 
ség, fegyveres kézzel áll e velünk szemben, 
szóval, hogy az ajtó előtt áll-e 1815 ? Ha nem 
igy van, és önök valósággal azok, a minek 
hiszik magukat, egy erős kormány : rajta ! 
fogadják el I. Napoleont munkatársuknak ; 
tegyék, mint erős kormány, azt, a mit ő, mint 
nagyon gyenge kormány, 1814-ben tenni nem 
irtózott (Egyfelől élénk tetszés, másfelől ellen- 
mondás és zaj). 

A 22-ki ülésben is folytatták az e tárgy 
feletti vitát. Grannier de Cassagnac, a ki a 
mint tudva van, állását egészen a sajtónak 
köszönheti, szólott a fennálló sajtórendszer 
mellett. „Azt hiszem - ugy mond nem 
szükség bizonyitanom, hogy Francziaország- 
ban még minden ember adhat ki könyvet. 
Francziaország még mindig a tizenhetedik 
század nagy elméinek befolyása alatt áll. A 
szabadszellemeknek teljes szabadsága van. 
Renan urnak joga van, Jézus Krisztus isteni- 
ségét kétségbe vonni; Proudhon urnak joga 
van állitani, hogy minden kormánynak alapja 
a fejetlenség Az ország elitéli öket, s a kor- 
mány mindezt nyugodtan engedi történni. A 
sajtó szabályozása felett, a melyről itt kizá- 
rólag van szó, nyolczvan év óta, jobbra bal- 
ra vitatkoznak; nekem ugy tetszik, hogy e 
kérdés megoldása még nincs eltalálva. Két 
rendszer áll egymással szemközt: az egyik 
azt kivánja, hogy a sajtót hagyják magára, 
s mint bármely más iparágat, helyezzék a 
köztörvények alá; a másik azt akarja, hogy 
a sajtó rendezve és korlátolva legyen, s a 
gyeplőt, a mely azt zabolázza, a kormány 
tartsa kezeiben. Simon ur az első, én az 
utóbbi mellett vagyok, a mely a mostani saj- 
tórendszer alapját képezi. Több mint har- 
mincz évig voltam journalista, s nem vagyok 
bizonyos benne, hogy nem fogok-e még irni 
hirlapok számára Sokszor használtam a saj- 
tót barátaim védelmezésére; olykor visszaél- 
tem vele, hogy ellenségeimet megtámadjam. 
Ilyen a sajtó: egy folytonos harcz. Előbb az 
okosság szól; azután szakadatlanul a szen- 
vedélyek.44 A szónok azzal végezte, hogy a 
mostani sajtórendelet fenntartandó. 

Erre a baloldal nehány tagja következő 
módositványt terjesztett elő: „Kivánjuk, hogy 
a sajtóügyben a közigazgatási rendszabályo- 

lapok. Végül Rouland ur a kormány nevében 
igy szólott: „Nem hiszem, hogy most, tekint. 
ve a császárság nagy és nyilvános kötelezett- 
séget, a fennálló törvényes sajtórendszeren 
bármi névvel nevezendő módositás tételébe 
beleegyezhetnénk.« „Tehát állandó ostromál- 
lapott - jegyzé meg Picard A módosit- 
ványt, felállás és ülvemaradás utján nagy 
többség elvetette. 

A ,Mem. dipl.4 jan. 24-ről azt irja, hogy 
Ferdinánd Miksa főherezeg Párisba menetelé- 
nek több lap által kijelelt napja el van si- 
etve. A főherezeg előbb bevárja a mexikói 
küldöttség megérkezését, a mely nemcsak a 
főváros, hanem a többi városok községtaná- 
csainak is szavazatát meghozza. Egy brüsseli 
távirat szerint a főherczeget, fenséges nejé- 
vel együtt, febr. 4-re Brüsselbe várják. Ön- 
nan a főherczeg maga, Londonon és Párison 
át Rómába menend a (szent atya áldását el- 
fogadni. Civitavechiában a rendelkezésére 
adott ,„Novara" hajóra ül, s Antwerpen felé 
evezve, hogy Buüsselben váró fens. nejét is 
felvegye, utazik aztán Mexikóba. 

Bizonyosnak mondják, hogy Canrobert tá- 
bornagy, az uj hadsereg szervezésére, a fő- 
herezeg előtt fog Mexikóba menni. 

Németország. Berlin, jan. 25. A kép- 
viselőház megbizta a költségvetési bizottságot, 
hogy azonnal tegyen jelentést az urakháza 
szombati ülésében hozott határozatról. A je- 
lentés tétel megtörténvén, a ház, a költség- 
vetési bizottság inditványára az urakházának 
határozatát érvénytelennek és semmisnek nyil- 
vánitotta. Erre Eulenburg minister egy kirá- 
lyi izenetet olvasott fel, a mely az ország- 
gyülést az nap délután 3 órakor a minister- 
elnök által bezáratni rendeli. 

Az országgyülés berekesztése a kitüzött 
időben megtörtént. Bismark ur a következő 
tartalmu trónbeszédet olvasott fel: „A képvi- 
selőház amaz állásponthoz ragaszkodott, a 
mely az ezelőtti országgyülésnek feloszlatását 
idézte elé: az alkotmány 99. czikkelyére vo- 
natkozó törvényjavaslatot elvetette; az 1863-i 
költségvetést nem tárgyalta; a folyó évi költ- 
ségvetésből sok nélkülözhetlen kiadási tételt 
kitörölt; az előbbi háznak a katonai költség- 
vetést tárgyazó határozatait felujitotta a nél- 

jogának és becsületének megvédésére leend 
forditva. A ház továbbá egy oly határozatot 
hozott, a melynélfogva a többség, harczias 
bonyodalom esetében, már előre poroszellenes 
állást foglal el. Az egyetértés reményétől egy 
időre lemondva, a kormány kötelességének 
tartja az állam fentartásáról jót állani. A kor- 
mány számit az ország nővekedő támogatá 
sára. 

Frankfurt, jan. 25. A sehleswig-holsteini 
küldöttség, a mely a szövetséggyüléshez jött, 
a herczegségek ügyében kérvényezni, 23-kán 
érkezett meg Frankfurtba. Tagjainak száma 
168, ezek között 100-nál több közönséges föl- 
dész. A küldöttség vezére Hanzelmann ur 
Kielből. Egész utjok egy szakadatlan diadal- 
menet volt. Frankfurtban nagy ünnepélyesség- 
gel és le kesedéssel fogadták. 

A 36-os választmány egy ujabb kiáltványt 
adott ki, a melyben kemény szavakkal rosz- 
szalja a német nagyhatalmak eljárását a schles- 
wig-holsteini ügyben; felbivja az az ellen til 
takozott aormányokat, hogy lépjenek fel cse- 
lekvőleg, ismerjék el Frigyes herczeget s egész 
haderejüket forditsák a herczegségek ügyének 
sikeresitésére. Végül felszólitja a németeke, 
hogy törvényes jogaik gyakorlásában legyenek 
tevékenyek s adakozzanak a herczegségek 
gyámolitására. 

A választmány tegnapesti ülésében kiegé 
szitették a hiányzott tago at. Összesen 21 
tag volt jelen. Az austriai és poroszországi 
tagok országgyülési elfoglaltatásukkal mer tet- 
ték meg nem jelenésüket. 

Hamburg, jan. 25. Londoni tudósitások 
szerint a plymonthi kikötöben öszponos tot! 
angol hajóhad parapcsnoka Ducos altengernagy 
azt az előleges értesitést k apta a tengerészeti fö- 
parancsnokságtól, hogy a hajóhadnak a balti 
tengerre evezése iránti parancs a legközelebbi 
napokban ki lesz adva. 

Ujabbak. München, jan. 26. A hol- 
steini küldőttség ma éjfél után 1 órakor ér 
kezett ide. Lelkesen fogadták. Wieder pol- 
gármester üdvözölte a város nevében. A da- 
lárdák a schleswig-holsteini nemzeti dalt éne- 
kelték. A király kegyteljesen fogadta a kül- 
döttségnek kihallgatásban részesült tagjait. 
Az ő felsége által adott biztositások teljes 

kül, hogy előbb a hadkötelezettségi törvényt megelégedést keltettek. A küldöjtség többi 
tárgyalta volna. Ezért az urakháza, alkot- tagjai a királyi palota előtt vártak. Félórai 
mányszerü jogával élvén, a képviselőház ál- kihallgatás után a király az ablakon mutatta 
tal megszavazott 1864-diki költségvetést elve- magát. A küldöttség örömkiáltással fogadta. ; 
tette. A honárulási vállalatok miatt elfogott – Hamburg, jan. 27. A Hamb. Nachr. é- 
képviselők szabadon bocsátása iránti határo- nek irják Schleswigből : A dánok folyvást 

zatot a kormány teljesedésbe vette, azonban erősitik Dannevirket; naponkint hatezer em- 
nem tartja azt az igazságszolgáltatás tekinté ber foglalkozik az árkolással. 
lyével s a ház méltóságával megegyezőnek. – Kiel, jan. 26. Ertesült körökben be- 
A szövetségi végrehajtásra, s Poroszország szélik, hogy a szövetségi biztosok össze akar- 

Bécsi bőrze Januárius 29-én: Nemzeti köle 
csön 79.90. 59/, Metallidues 71.90. Bank rész- 
vény 776.—. Hitel részvény 179.40. Váltó Lon- 
donra 120.70. Ezüst 120.50. Arany 5.78. 

1860 diki Állam kölcsön 92.50. 
Januárius 20 án: Urbéri kárpótlási kötvény: 

Magyarországi 74.—. Erdélyi 12.—. 

Bécsi gabonabörze jannár 16-kán. 
Bécsben marosi buza 91 fn'os 6 frt, march- 

feldi 88 futos 5 fit 35 kr, hanáksági 88 fntos 
5 frt 18 kr, tótvidéki 81/88 fntos 5 frt 30 kr, 
Győrben marosi buza 881/, fatos 6 frt, 8ő 
fntos 6 frt, egyöri 88 fntos 5 frt 35 kr, 88 
fotos 4 fri 25 kr, Mosonyi 871/, - 88 Íntos 
5 frt 15 kr-5 írt 25 kr. Rozs Bécsben tót- 
vidéki 82 fntos 3 frt 70 kr. Zb felső ausz- 
triai 48 futos 2 frt 28 kr. 51 fntos 2 frt 30 
kr. Buzafo galom : 25,000 mérő. 

Bejegyzett gabnaárak a pesti gabona- 
csarnokban jan. 27-én. 

Osztrák mérő. l l osszhák, mérá Suly, font. ft krn kr. 

Buza bánsági.. er ss 

tiszai .é6-88 5 45 5 70 
„fehérmegyei 85-87 5 35 5 60 
„bácskai: .. 85-86 5 20 5 33 

BRozs....... 77-79 3 70 3 80 
Árpa serfőzésre.. 7071 3 10 3 20 

n„ étetésre... 65-68 2 80 2 90 
Zzab gaz.baag. .. 42 44 2 25 2 30 
Tengeri. .. .a. 82-84 3 60 3 70 
Köles . ..gsa. — 3450 3 60 
Repczes...... 5 50 6— 

Gabnaárak a ki- s g : zég 
rályhágon tul. ZESE 

krajczárokban 

Szeged január 13. [520]380320 280 400 
Baja 13. 490 360 310 220 360 
Losoncz , 9. 444 320 300200 400 
N. Becskerek , 10. 520 - - [250 400 
Debreczen , 14. 460 360 270 210 380 
Gyula n 10. 550 - 350260 420 
Eger 12. 4380 350 300 200 360 
Sopron s 11. [455 312 272(217 370 
H. M.-Vásárhely 11. 460 - 360 250 420 
Székesfehérvár 13. 480 330 270230 320 
Pozsony , 12. 520 345 302 265 400 
Buda p 18. [490 360[310j220 360 

Gabonaár Kolozsvártt Január 28 kán 1964. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 3 frt 40 kr, Elegybúza 2 frt 
84 kr. Rozs 2 frt 44 kr. Árpa — frt - kr. 

kat a köztörvény biztositékai váltsák fel." Ne- 
hányan szólottak a módositvány mellett, kie- séges kölcsönt a ház megtagadta, jóllehet a 
melyvén föleg azt, hogy vidéken, a kormányi király mult évi dec. 27.diki feleletében , sza- 
közlönyökön kivül, majd nem is léteznek hir- vával kezeskedett, hogy a pénz az ország 
mrzrr 

HIVATALUS. 
MNMMirdedsmémy. 

Méltóztatott ő császári s apostoli királyi Felsége tavalyi november hó 15-én kelt 
legfelsőbb határozatánál fogva legkegyelmesebben megengedni, miszerint Alsó Fehérmegye 
számára még két alorvosi állomás külön 300 ít. o. é. az az háromszáz forintnyi évi 
fizetéssel o. é. rendszeresittessék, és hogy az eképp szaporitott orvosi személyzet Nagy 
Enyeden, Alvinczen, Balázsfalván és Topánfalván helyheztessen el. Ezen állomások betölté- 
sére, melyekkel a fennirt 300 frt. évi fizetésen kivül a dijfokozatok 12-ik osztálya van 
összekötve, tavalyi november hó 21-én 5345 udvari szám alatt kelt legfelsőbb királyi ren- 
delet folytán a pályázat ezennel oly figyelmeztetéssel hirdettetik ki, miszerint a két ujon- 
nan szerveze tt hivatalok valamelyikét elnyerni kivánók bevégzett orvosi vagy sebészi tu- 

l 

s7287-1864 (e-3) : 

dományokról szóló okleveleikkel, mint szinte a hazai nyelvek ösmerete és más készültsé- 
geket és képességeiket és ha már valami hivatalba alkalmazva lettek volna az azt is 
igazoló okmányaikkal támogatott kérvényeiket l gkésőbb a jövő februárius hó utolsó 
napjáig ns Álsó-fehérmegye föispánjához N.-Enyeden annál bizonyosabban beadni el re 
mulasszak, minthogy a később beérkezendő folyamodványok tekintetbe vétetni nem fognak. 

Az erd. k. főkormányszéktől N.-Szebenben 1864 január 9-én. 

NEM HIVATALOSS. 
Az adriai biztositó társaság 

(Riunione Adriatica di Sicurta.) 

Országos fővngymolsége EPesten, 
tisztelettel tudatja, hogy az általa képviselt társaság biztositási ügyeinek kezelésére 

Kolozsvári főügynökül t GÁMÁN ZSIGMOND nrat nevezte ki, 
kit is ezennel a közszükséggé vált biztositási ügyekben a t. biztositó közönség szives fi- 
gyelmébe és bizalmára ajánlunk. 

Költ Pesten, 1864 január havában 

az adriai biztositó társaság országos fóügynöksége Pesten 
Galgóczy, s. k. Konn s. k. 

Az előbocsátott hirdetésre hivatkozva, tisztelettel jelentem, hogy folyó év január 
1-jétől kezdve az adriai biztositó társaság kolozsvári főügynöksége kezelését átvettem. Az 
adriai biztositó társaság már 26 év óta működik a két magyar hazában. Ez idő alatt a 
kártéritések körüli gyors és igazságos eljárásával köz elismerést, bizodalmat és méltány- 
lást vivott ki magának. Most biztositéki tökéje, melylyel a biztositó közönség irányában 
jót áll tizenkét millió forint. És igy e társaság nemcsak a legbecsületesebb bánásu, 
havem egyszersmind a legszilárdabb vagyoni állásu társaságoknak is egyike. Épen e kö- 
rülmények határoztak engem is arra, hogy ezen biztosító társaságnak Kolozsvári főügynök- 

hatalmi állása és becsülete megóvására szük- ják hivni a holsteini rendeket. 

iparos és gazdasági készlet, barmok sat. tüz ellen biztositását. 

Zab 1 frt 40 kr. Törökbúza 2 frt 48 kr. Pi- 
– Kopenhága, jan. 26. A király meg- iyóka 1 frt - kr. Marhahús 13 kr. 

rendelte a választók összeirását Schleswigben, — 
az uj birodalmi tanácsra. T és felelős szerkesztő DŐZSA DNIHL. 

ségét elvállaljam; melyet midőn tudatnék, tisztelettel hivom meg a t. ez. közönséget a ná- 
lam biztositásra. Különösen ajánlom pedig: 

1. A tüz-biztositást: t. i. templomoknak, lakházaknak, gyáraknak, gazdasági épüle- 
teknek, az épületekben találtató ingóságoknak, mint gépek, eszközök , butor, áruezikk, 

2. Az ember élet biztositást: t. i. halál esetre bizonyos töke, vagy életben fizetendő 
jövedék, nyugdíj, kiházasitási töke eat. biztositását. 

Mindezen biztositásokat a társaság a lehető legjutányosabb díjak mellett teszi. 
Szabályok, díjtáblá atok, mivdenféle felvilágositás alólirt főöügynökségnél ingyen kapható 

az adriai biztositó társaság főügynöksége Kolozsvárott 
Giámán Zsigmond. 

[ 

sSTEAOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 
kapható: 

z k Tájékozás urbéri ügyelben. 
Különös tekintettel 1854. Junius 21-ikén Erdélyre nézve kiadott legfels. csász. 

nyilt parancs 3. 16. 17 és 18 SS-ra. 
Irta A. Dorgó Gábor. 

Ára 70 kr. 

ERDÉLY TÖRTÉNELME 
Irta Kőváry László 

1-ső kötet: 2 frt. 2-dik kötet: 1 frt 80 kr. 3-dik kötet: A „Zápolyák ko- 
ra." 2 frt. 4-dik kötet: A Báthoriak, Bocskai és Bethlenek kora. 
2 frt 20 kr. 5-dik kötet; I. Rákóczy György. - II. Rákóczy György. — Rhé- 
dei Ferencz. — Barcsai Ákos. Kemény János.— I. Apaffi Mihály. - Tököly 

Imre.- II. Apaffi Mihály kora. 2 frt. 

Az öt Mkötet Ho fri. 

REGENY 38 kötetben, irta Dózsa Dániel. Ára 3 írt. 

Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 
T Melléklet: Á fejéregyházi műkertészet árjegyzéke. 



azon vetemény-, 

Melléklet a „K. Közlönye 13-dik számához. 

19 6 X. 
ARRJJEGYZEKE 

ifrtjkr.a 

I. Vetemény magvak. 
Kártifiol ázsiai, késön érő 1 Lat 

„erfurti nagy korán érő., 
„haageni törpe a legjobb 

Haagens Zwerg für Mistbeet 
ganz vorzügliech A Port 

Káposzta, Winterkraut Braunsohweigi 
fejér nagyfele téli igen jó 1 Lat 

„VVorki, fehér korai. .. 
„Hollandi setét veres A 
„bimbós (Sprochenkobl) finom 

Brüsseli é 
Olaszkáposzta (Sommerkohl), bécsi 

elein érő .. , 
ulmi téli nagyy .., 

Karalábé angol, nyári fejér.. 
, kek.. 

téli fejér nagy.. 
Répa sárga (Steckrüben) sárza. , 
Murok (gelbe Rüben) braunschweigi 

hosszu setét veres 
„hollandi setét veres, kisded 

elein érő. ... 
„zöldfejü óriás.. 
„erdélyi közönséges nagy g 

Petrezselyem. vastag jó. ..., 
Celler, nagyféle, erfurti.... 
Saláta, montrée, fejér elein érő , 
RPerpignan Dauerkopf uj és jó 
pisztrang petytyes 

„Dpiros kofellen voli 
biut) . 

Hagyma, setét veres 
fejér, spanyol 
Madeira óriási 

Retek, hónapos fenaétettig) föér 
veres . 
sárga . 
hosszu veres, 
újféle . 

„nyári (Sommerrettig) fe 
sárga 

téli fekete hosszu 
kerek . 

Ohinai rózsaszin jót. m.y 
Spénat új séélandi jó . s 
Paprika török vastag nagy. 
Paradicsomalma ámerikai óriás 11 e g 

nehéz igen jó a Tbort 
Czékla hollandi setét veres 1 Lat 
Ugorka, chinai zöld , 

világos zöld. . 7 
(Minden ugorka fajok között a legtartósabb) 

, apró zöld, (kleine Trauben) 
„non plus ultta óriás 20 mag 

AMnstaedti, óriás zöld 22-24" 
hosszu. 10, 

„Arnstaedti fejér 24—30 
hosszu a legjobb . 10, 

(A három utolsók termesztésül mind meleg- 
ágyba mind földbe ajánlhatók). 

Spárga, Darmstádti óriás .lLat 
Tök enni való, (Speisekürbisse) nagy 

mázsás zőld. .a Port 
nSárga igen jó 100 -120 ő, 
„fejér mandula . 

Disz tök, Zierkürbisse : 
zöld körtveformáju . 

„kis sárga alma . 
„kis hosszu sárga zöld fejü 
„vereses gömbölyü.. 5 
„kis turbán (Kleiner Türkenbund) 
óöld, veres és fejér stráfos . 
kis bibircsós (Warzenkürbiss) 
„kis zöld bunkó (Keulenkürbiss) 
„nagy turbán setétveres 60 ő 
„szép kis nyolezszegü 

in nélkül tarka 
„fejér tojás formáju szép (Elerk. ) 
„egres alaku (Stachelbeerk.) a 

legkisebb tök szép. 
„nápolyi párnazsák (Neapolita- 

nischer Mantalsak) 5-6' hosz- 
szu szép.. 
tarka Coloduinte 

12 "rele tök, mindenféle külön-külön 
Borsó, czukor (Zuckererbsen) uj án- 

gol 6' magas a legjobb 1 font 
„puszpáng vagy de grace (kleine 

Buxbaumerbse) 1/, magas, leg- 
korábbi.. 

lehüvelyezendő (Aussehülerbsen)' 
Lord Raglan új és jó 2 magas 

„Knight Marrow zöld magu 3 
Májusi jókori 11/. 

Paszuly karós, (Stangenbohnen) hag 

n 

n 

n 

n 

n 

n 

n 

fejér rajnai.. 
ntarka arabb.. 

"űnom viasz ..p 

s n szürke kékes, . 

80 
120 

30 

30 

20] 
24 

20 

20] 
16 
16 

12 
12 

20 
20 
10 
10 

–10 

-20 
=T0 
0 

=l2 
20 

10 
10 
24 
24] 

12 
10 

10 

20 

10 

10 
10 
10 

10 
10 
10 

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 

15 
10 

1- 

801 

-
 

80 
80 
80 

16Versailli, kis, leves és zamatos 
16 Orange Cantalupe 
16 Ananasz von Carolina . 

12 Türkestán muskotály 

16 Jegyes belü, zöld hbúsu 
12 Luiza, különös jó 
8Lidimannis 
8/De la reine Anne apró 

8lFejér haju, setét veres belü . 
12 Siciliai veres belü 22 font 

Sárga magu, setét veres jó. . 
12 Dijjazott, setét veres a legjobb . 
8SlFarkasféle, veres magu 

Paszuly karós új óriás ozukor, sárga 
hüvelylyel 1 font 

(neue Riesen Zuckerbrechbohne) 
„törpék (Buschbohnen) 

fejér veres petytyes . 
„szerecsen fekete. 

angol jókori 
hollandi jókori ui . , 
finom apró gyöngy 1 Lat 

, „rizs,igen jó ,, 
Phaseolus gigas ensiformis , 

II. Dinnyék. 

a) Sarga vagy Gzukor, Zuckermelonen 
Amerikai Cantalupe . a Port 

„Ananasz zöld húsu 

n 

n 

Máltai veres húsu 

Muscatello . 

b) Görög, Wassermelonen. 

v 

v 
Theerian, setét zöld hosszukó 

(A dinnyék egyátaljában a legjelesebb fajok, 
és éghajlatunkhoz alkalmasok.) 

III. Gazdasági és fa magvak. 
Répa, burgundi . 1 font 
fejér czukor. 

Borsó mezei nagyféle sárga és jó 
Bükköny nárboni, nagyféle 
Eperfa Morus alba (Maulbeere). 1 
Lonicera tartarica, keritésnek való , 
(Ezenkivül megrendelhetők mindennemü magvak) 

n 

n 

lat 

IV. Nyári virág magvak. 

Acroclinium roseum szép rozsa szinü 
immortell . a Port 

Ammobium alatum fejér immortell, 
Ageratum coeruleum égkék vir. . 
Aster chinensis, öszirózsa 

„Franczia Truffaut, nagy féle a) 
setét veres, b) veres fejérrel, c) 
setét kék, d) hó fejér, e) kék 
fejérrel minden szin külön külön 

„törpe, a) fejér, b) kék, c) veres, 
d) veres fejér stráfos, gyönyörü 
párkányzat minden szin külön 
külön 

„la superbe, óriás, rózsaszin . 
„Chrysanthemum féle, törpe igen 

nagy pompás virágokkal a fejér, 
b) carminveres, c) rózsa, d) vi- 
olaszin, e) kék, f) rézrózsa, g) 
karmasin, h) setét kék fejérrel, 
i) rózsa fejérrel, k) fejér rózsa- 
szinnel, 1) fejér azurkékkel, m) 
fejér carminnal, minden szin kü- 
lön külön 

mind a 12 féle szin 
Calyrrhog pedata csinos veres virágu , 
Calliopsis Átkinsoni szép. . 
Cheiranthus annuus, nyári viola (Som- 

morleokoyen) a) fejér, b) 
veres, c) kék, d) hamuszin, 
e) chamois szin minden 
szin külön külön 

mindenféle szinben együtt 100 mag 

n 

n 

n 

n 

laok) a) pejszin, b) viola 
szin, c) setét pej törpe kü- 
lön külön . 100 mag 
incanus téli viola (Winter- 
leokoyen) a) fejér, b) kék 
c) veres, d) veres törpe 
külön külön . . 100 mag 

Datura metalloides, halvány kék pom- 
pás virágokkal .a Port 

Delphinium hyazinthiflorum szarkaláb, 
szép párkányzatra 

Dianthus atrosanguineus nanus törpe 
kinai szegfű veres . 

»Chinensis kinai szegfű 
„Hedvigii pompas többféle 

szinekben 

ear, Cheiri sárga viola, (Gold- 

n 

n 

60) 
60 

„laciniatus új, pompás 
hybridus szép 

n 

Eliehrysum monstrosum, teljes szalma- 

vírág, a) sárga, b) fejér, 

100 mag 

virágmagvak- és plántáknak, melyek Fejéregyházán a gróf Haller Ferencz kertjében termettek és a kertészeti gazdászattól 
s megszerezhetők. 

Árak osztrák értékben. 

Ifrt kr. 

e) violaszin, d) rózsaszin, 
80 e) veres, barnaszin (f ve- 

res egész ujdonság; minden 
szin külön kölön . á Port 

40 Emilia sagittata . 
40Gaill ardia picta . 
40 Gomphrena globosa, szép veres szal- 
60 mavirág 
10)Helianthus argyrophyllus, fejér levelü' 
10 napraforgó . ; 
10 californicus fl. pl. teljes , 

Iberis umbellata, szép párkányzatra 2 
at 

Impatiens Balsamina Andrieux, a ke 
10 szebb kisaszszony papucs (die 
10 schönsten Balsaminen) a) ve- 
10 res, b) fejér, c) violaszin, d) 
10 testszin, e) veres, fejér pety- 
10 tyekkel, f) cárminveres, 9) 
10 biborszin, minden szin külön 
10 külön . 25 mag 
10 vegyitve.. 
10pomaea purpurea felfutó 
10Linum grandidorum verum, pompás sö- 
1( tét veres virágu len. (rothblühen- 
10 der Flachs) . a Port 

Lupinus insignis szép . n 
Maurandia Barkleayana csikos felfutó 
Mirabilis Jalappa, veres 

„longitflora, fejér . 
Nemophila iusignis, igen szép kék pár 

kányzatra 
Papaver paconiflora teljesmák a 
Perilla Nankinensis, szép setét veres 

levelü növény gs 
(schöne Blattpfianze mit dun 

kelrothen Bláttern). 
Petunia hybrida . 

4C Phlox Drummondi, szép lángveres virág 
60 ,Radovitzii, rózsa szin, fejér ecsil- 
3( laggal uj . 
3(Portulacca Theliusonti porcsin 
16 Reseda odorata 
z0lRicinus sanguineus, himboj, igen nagy- 

ra fejlődik, terebélyes leve- 
lekkel (sehr schöne grosse 
Blattpflanze) lt 

salpiglossis variabilis, igen gyönyörü 
és háládatos csoportozati virág 
(sehr dankbare Gruppenpílanze 

Scabiosa atropurpurea g gyaszvírág szép, 
Verbena hybrida. 
Viola tricolor (Pensées) császár sza- 

kál, gyönyörü szép . 
Zinnia elegans 

z fi.pl. teljes virágu, a leg-" 
szebb ujdonság 

10 
1( 
1( 
15 
1( 
1( 

n 

n 

n 

10 

10 

n 

n 

10 

n 

V. Évelő vagy (tartós gyökü disz 
növények. (Ausdauernde Pfianzen oder 

Stauden). 

Antirrhinum majus, legujabb orosz- 
lányszáj .a Port 

Althaea rosea fi pl. teljes ángol mályva 3 
nilegia Skinneri, gyönyörű veres sár- 

ga havasi ezámoly 
Astragalus galegiformis, galga alakú 

bóka . 
Delphinium formosum pompás nagy kék 

óriás fejér petytyekkel 
grandiflorum 5' magas 

Dianthus barbatus csillag szegfű enátt 
nelkon 

Gypsophila paniculata derczefü csopor- 
zatokhoz igen csinos; (Gypskaut, 
für Boüduet sehr schön).. 

Lyehnis alpina havasi szép 
„Haageana pompás mécsvirág 

Odontarrhena alpina szép sárga 
Pelargonium Scarlet 
Primula chinensis rubra veres,, 

alba fejér . 
ese epekben egész télen át virágoznak). 

10 

10 

10 
10 

15 

10 

A font ára 3/, fontig alól; a lat ára 1/, latig 
alól számitandó. 1 Portion alól nem szol- 
gálhatok. 

A fent irt virágfajok a legszebbekhez tartoz- 
nak és a nyári növények különösen kiválasz- 
tattak és egy kertből sem mellőzhetők: a 
magvak különös figyelettel gyüjtettek. 

VI. Növények cserepekben. 

Abutilon insignis... 1 darab 
Acacia lophanta . 30 
Broussingnauttia baselloides felfutó 

30jCalla aethiopica.. 
camta indica szép 
Chrysanthemum indieum üröm Trózsa: 

Rigolo, Pompon dor, Mad. Gue- 
nin, Őomtesse Raynald de Tou- 

louse, Donna Albar Gonzales , 
Mad. Montal, Finette, Nenni Da, 
Madm. Breda, Etoile filante. 1 darab 

5 Cineraria hibrida bimbókkal 
6 Cupressus pyramidalis 

Oytrus medica Citromfa magból ter." 

n 

n 

10 mesztett 27 magas 

12 darab 
10Datura arboreaa. 
ö bicolor a. al 
ö Dielytra spectabilis pompás 

fuchsia tricolor, Duc de Malakoft . 
teljes virágu: Leopold I., Mar- 
quis of Bristol, Auguste Re- 
nault, Aurelie 

a legujabb: Comte de Laney, 
J. Cornelissen, De Tollenair, 
Prásident Müller 

Gladiolus hybridus.. 
Meliotropium, Vanille 
Hermannia odorata . 
Iberis semperflorens 
Matricaria Parthenium 
Melaleuca hypericifolia 

1( Pelargonium Scarlet Picolomo nagyon 
1 szép 
1 i6 darab 

Pentastemon Hartwegii, coelestiale , 
10 Mon Capriee, Bebé . 

Petunia hybrida teljes virágu: gefüllte: 

30 
n 

n 

n 

10] Harleguin, Toth weiss gestreift. 
10jA dmiration, sehr grossblumig, lila mit weis- 

sen Streifen, oft ganz weiss. 
10is, g gran lila mit dunkeln Streifen. 

Superbus, carmin rosa grossblumig. 

Othello, carminpurpur, vollblühend. 
Anrora rosa dunkel geadert. 
Einfache grünrandige, zöld keretüek: 
Viridissima, Schlund violett und geadert sonst 

ganz grün. 

10 

10 

1 12 
10pilogyne suavis, eine der schönsten 

sellimgpfianzen ins Freie ge 
pflanzt 

Sedum Siboldii 
Verbena hibrida : Amande, fieischfar ben , 
Boule de feu feurigroth 

„Brillant dunkelroth mit sehwar- 
zem Auge . 

„LDLa fiance dunkelrosa mit weis- 
sem Auge . 

„EÉEsperancc brennend roth mit 
gelbem Auge prachtvoll 

30 „Madm, Boucharlard, weisíl. 
Grund, hellila getuseht und 
dunkeln Streifen . 

„Marie Gonod hellilarosa mit 
dunkelm Auge 

„Phedre dunkelviolett . 
Mad Bousquet carminrosa mit 
hellem Rande. 

12 darab: 3 frt. 12 Stück 3 . 

VII. A szabadban nőnek. 
(Freilandspfianzen.) 

1ölDelphinium formosum igen szép 1 darab 
ojösnerium argenteum Fampáserns, izen 

szép - 
e, ehnis Haageana szép 
Primula Auricula 

n 

n 

n 

n 

" 

10 
10 

n 

n 

Dianthus barbatus 
10 12 darab 

– 10 Dianthus cariophyllus fi. pl. téli cserép 
szegfüvek, Nelkexn. 1, 

10 12 , 
15 UVUIII. Georgina növények. 
20 I. osztály, a legujabb és legszebb. 
10 I. Classe, die nenesten und schönsten. 
10 Kleiner Hermann, blasskirschroth mit weiss, 
30 Liliput extla. 

Aunerbach bronsirt Orange. 
30 Haidenröschen gelbrose mit lila Spitzen. 

Bandin hellsehwefelgelb mit sehwach lila Spitzen. 
Kleiner Preusse dunkelviolett mit hellen Rándern. 

Dentsche Sonne das schönste gelb, extra. 
Etendard de Mars dunkelroth extra. 
Fallmereyer mennigorange mit weiss fleischfar- 

ben Rand. 
Le grand Sultan dunkelcarmoisin mit dkllila Rand 
H. Brauns, erbsfarben m. carmin Spitzen 1 daral 

n 

MI. osztály: ujabb és jó 
II. Classe: neue und gute. 

Medea rein weiss 

20)Mons. Eleazar de Sincty seharlach mit ponceau 
50 nüancirt. - 

Augustine zimmetfarben grossbl. 
20Deutscher Goldriese prüchtig goldehamois 
30 Hans Sacbs. goldfarben m. scharl. 
301G1orie purpurcarmin. 

Napoleon III. carminscharlach, vielbl. 

Jeanné d' Arc weiss, priehtig. 
Immermann carminviolett. 
Houwald, ziegelroth, 

Monami purpur mit grünem Rande 1 darab - 

25 

30 
–30 

20 

40 
40 

25 

o
 

30 

25 
30 

25 

20 

30 

–20 

30 



Mad. Achalbert gelb m. carmin Spitzen. tis 4 o s sze s Victoire Prinz Ftedetie William roth Gy tisus Laburnum szép 1 darab- z z s e E 
geadert. 12 , 2 e crz s ős Marschal Niel dunkelpurpur. Bignonia Catalpa, Trompetenbanm 1, 1 zs 

Deutsche Glorie, gelb m. weissen Spitzen. Philadelphus coronarius. 1,-20 120 Goldgelbe Sommer Reinette 2 Sept! 18 Gute graue . 1Sept. Oberinspector Friese, gelb bráunlich gerandet. Syringa vulgaris borostyánfa 1 ,- 20] 123 Reinette v. Middelburg . 1 Dec 23 Punktirt s rd. e 1 Ba Kleine Agnes weissrosa m. carmin Spitzen Liliput 27 Walli Li Peppi 2 rten sommerdorn Kleiner Purpurkönig, schwarz purpur. , 12, 2 127 Walliser Limonen Pepping Nov 24 Amaulis Butter 1 
Leonore, rosa vielblumig .. 1 darab - 40 Thuja orientalis, Lebensbaunm . 1, -20 132 Goldapfel v. Kewwv. 82 Kleine Blankette . 2 Juli z, 12, 2-133 Diels Reinette . 2 Dec. 86 Die Sparbirne . 1 Aug. 1II. osztály: régebbi, de csak jóféle. Egres angol, englische grossfrüchti- 134 Gaesdonker Reinette . 1 , 90 Grüne Tafelbirne 1 TII Classo: ültere aber nur gute ge Stachelbeeren. 1, -3530 131 Früher Nonpareil.. 1 191 Williams Christbiri 1Sopt Venus rein weiss. ? 1stbirne ept. 
Damenrose zártrosa 12, 3- 224 Hieroglyphen Reinette . 2 Nov. ű Das seltsame Auge amaranthrosa kastanjenbraun Veresribiszke hollánd Johannisbee- 231 [Downton Pepping. . 1 2. Rundliehe Sommer Tafel- 

eséret ren, rothe 12 db 2 frt 1,, -20 9. Borsdorter Reinetten birnen. Zaubersehleier hellila gross blumig. e 'Sdorte en. s - a 
: Die Erstlinge helleeb- , g 33 Engelber 1 D 19 Sommer Robine. Aug. 

Mousquetaire goldgelb carmin gestreift g 2 gelberger ec. Runde Mundnetz . . , 
Circé fieischfarben. Almafák, Apfelba 136 Edelsborsdorfer .k 19 Gelbgraue Rosen. . . 2 Sept. 
Mons. Jerome scharlach. 25 ma Apfelbaume: s a 137 Zwiebelborsdorfer 2 20 Frühe Schweitzerbergamotte 2 Feu Roi fenerfarben.... 1darab - 30- 2-3 éves: é sa 104 Franzözische Muscateller 1 

: 12 ? eyrmi ss 10. Rother Reinetten. - ali Saját választásom szerint. . 25 , T50mssé 54 Marmorirter Sommerpepping 1 Sept 3. Lüngliehe Herbsttafelbirnen 
: n 0p 1. Calvillen. 57 Muscat Reinette .. 1Dec. 33 Holzfarbige Butterbirne . 1 Oet Nach meiner Wahl. . . .25 Stück 750 1 Weisser Winter Calville 1 Nov. 58 Rother Tiefbutzer, hált bis 34 Dechant Dillen .n.o - 

50 14 - 4 Fraás Sommer 1 Sept. Sommer...2 Jan. 35 Capiaumont . mal..1 ; : Az dsa május elejétől május kö- Rother er a ág see Reinette ! sz 38 Graue Herbstbutter-Izembart 1 
ie Ve r Georginen geschieht An- v ster v –2 Jan. 140 Sommer Parmaina. ept. 41 Köstliche v. Charneu 1 
rt, Mayen erennter 4 kamgtons Sonderszlcichon i ge 48 [eisse Herbibutter- Kaisert. [i 

ravensteiner . . ct. 142 Scharlachrothe Parmáne ept. Lange grüne Herbst . 1 IX. Spárgagyökerek. Spargeln. 82 Rothen Gravensteiner 1 „143 Woltmanns Reinette . 1Oe dő Brseler Zueker ...1 ; Darmstádti óriás 3 éves . 100 darab 3- 384 Calville 1 138 Süssfranke . 2 Dec.[49 Boscs Flaschen 
176 Erzherzog Franz Calville 1 Dec. 145 Rothe Winterparmáne 1 59 [Maria Louise . X. Burgonyák. Kartoffeln. 2. Schlotterápfel 148 Röthliche Reinette 1 58 Napoleons Butter . . 

Quarantaine de la Halle. . 1 font – 15 z. selloltorabkel. 226 Banmannss . ,... 62 Grumkover . Nóv. Sechs Wochen a legkorábti.., 28 11 Rother Eckapfel...1 Oct. 3 Kaiser Alexander . . 1 
Frühe Sehweizer különös j -1ő 86 Sommer Gewürzapfel 1 Aug. 11. Grauer Reinetten. 66 Herzogin v. Angouléme 1 Dee. Rothe Voigtlánden. (ől 84 Türkenapfel. . Dec./ 61 Graue Herbstreinette 1 OOet. 67 Forellenbirne 1 Handworths early proliit. ,—18 8. Culderlina. 62 Engl. Spital, 1 Nov. 92 Frauenschenkel 2Sept Frühe Zucker igen jó.. ,-16ő5 1s [Cold c inze. 63 Van Mons] Dec.1 145 Arembergs Colmar 1 Nov. o ulderling 1 Nov. 150 Spaáte gelbe s . 210 Coloma's Herbstbutter t Oet. XI. Szamóczák. Erdbeeren. 20 Winter-(uitten 2 , 1öő4 Parkers Pepping... 1 3227 Hofrathsb. sd 
Duchesse de Treviso, nagy setét ve- 90 Boikenapfel 1 Jan. 157 Carpentin 1 , 230 Hardenponts Leckerbissen 1 Nov. tes.. 1 darab - 5 ápfel 234 Goldmohr 2 , . Eliza, nagy szép ananász izüu. , ő 4. Rosenüpfel. 235 Reinette v. Bordeaux 1 4 Rundliche Herbsttafelbirnen. 
Princesse royal nagy és sép , Ő1 21 Englischer Gewürz 2 Neov. Französische graue Reinette 1 37 Rothe Bergamotte 1 Oet. 
Ajak........65 24 Rother Astrakan . 1 Juli. 12. Gold Reinetten. 48 Rothe Dechantsb. 1 , 
Comtesse de Marnes, szép nagy édes 265 Danziger Kant 1 Oct. 64 Orleans Reinetten . Feb. 51 Wildling von Motte 1 

belü....28 Weisser Astrakan 2 Aug. 66 Grosse Cassler Reinetten 1 Márzi 137 Darmstádter Bergamotte 1 ; La Parisienne, korán érő hosszukó se- 30 Karoline Auguste . 1 Oect.67 Winter Goldparmaine 1 Nov.i 139 Comperette . . 1 
tét veres 12 darab 30 kr. , – 31 27 Der Kostlichste 1 Dec. 68 Königl. Kurzstiel . 1 Dec. 196 Fodoigner Leckerbissen 1 

Mai Queen, május elein érő, nagy jó, 92 Cludius Herbst 1 Oect. 70 Erzherzog Anton . 1 , 221 Die neue Crasanne 2 
sok gyümölcsöt bz . ,— ő5] 93 Böhmischer Rosen . 1 Aug. 161 Ribston Pepping. .. 1 - 

12 ,–50] 96 Englischer Scharlach-Peppin 2 , 241 Coldreinette v Blenheim 1 5. Langliehe Wintertafelbirnen. 
La belle Bordelaise korán érő sok 97 Kleiner Favorit . 243 König Ferdinand v Ungarn 1 39 Herbtsylvester . i Nov. eperrel 50 darab 1 frt 12 , –30 98 Rother Guarrenden 2 13. Streiflinge. 70 Diels Butter 1 , 
Angelidue, setét veres, nagyon tartós 100 Sommer Zimmtapfel . 1 Sebpt71 Luiken.....Osct. 71 Die Regentin 1 ? 12 darab 30 kr. 1 , — 31 106 Doppelter Agat. 1 Dec. 72 Eehter Winterstreifling . 1 Dec. 72 Engl. lange grüina.. 11 
Wizard o! the Nord igen nagy . 1 , -10] 189 Rother Jungfernapfel 2 Nov. 164 Grosser Bohn. . 1 Jan. 73 Hardenponts Winterbutter. 1 Dec. 

3. Taubendtel 14. Spitzápfel. T74 Liegals Winterbutter 1 
Belle de Croncels roppant bőtermésü 5.aubenaplel. T4 Kleiner Fleinen 2 Oct./77 Winterdechantsb.. 1 

setét veres belü. I, 34 Gelber Richard . Nov. 75 Königs Fleiner... 11 n lö7 Amboise. 1 Nov. 12 darab 30 kr. 100 db 2 írt 50 kr. 36 (Edelrotherr. Feb. 15. Plattápfel. 160 Zepbiírin Gregoire 1 
Sir Narry egyike a legszebb és jobb 37 Credés Taubenapfel, hált 78 [Wellington, hált 1 Jahr 2 Jan. 166 ISt. Germain 1 Dec. 

féléknek 12 db 50 kr. 1, - 5 bis Juni... Jan. 79 Kleiner Langstiel 2 Nov.[172 Die Colmar 1 
Le Baron setét veres és nagy . 1 , - 31 38 Rother Winter Tauben . 1 Dec. 80 Winter Citronen 2 Dec. 252 Winter Nelis 1 s 

12 ,- 301 108 Mayer's Tauben 2 258 Weisser Taffet 2 253 Dittrich's Winterbutter 1 
Mammouth roppant nagy.. . i, - ől 109 Alant..... 1 Nov. 261 Rother Stettiner . 6. Rundlieche Wintertafelbirnen 12 , – 50 110 Burchardts Caroline . o Sept. Siebenbürger Sorten; erdé 163 Die Alexander Lambrée 1 Feb. 
Cremont, veres nagy és j. . 1 , – 31 111 [Taubenapfel von St Louis 1 Oet. délyi fajok. 7. Lüngl Sommer Wirthsehalts- 

; á9 6. Rambour oder Pfundápfel. Bemfem De birnen. 
Imperatrice Eugenie, nagy veres 1, — 3 B ojnik 1 z 83 Hannoversche Jakobsb. 1 Aug. 12, 30 40 Rother Cardinal 2 Oet. Paris 1 8. Rundl. Sommer Wirth- 
Ed. Lucas nagy és tojás alaku a 113 Blutrother Cardinal 2 Nov. Czigán 2 Oet. schaftsbirnen. 

legválogatottabb félékből . 1, – 20 - Relnelt Veres gyógyi 2 Feb. I0ő Kuhfnsss ..Gept. 7. Rambour Reinetten. Jeges ...aDec. 9 Lüngl. Herbst Wirthschafts- XII. Fák és cserjék. 8 intischatts 43 Göhrings Reinette Dec. . birnen. 
Báume und Stráucher. 44 Pariser Rambour Reinette. 1 Körtvefák, Birnen- 181 (Die Hammelsb. 1 Oet. 

Fraxinus excelsa, körisfa, Esche 1 , –20 116 Goldzeung. ... . 11Nöov. báume. 10. Lüugl. Winter Wirth- 
Cleditschia triacanthos. . . 1, 201 118 Gelbe spanische Reinette . 1 Deec. 2 éves, 2 1 earab 40 kr. sehaftsbirnen. 

Krisztus koronafa . 12, 2— s Elnlarige pder Waels 1 e a 155 Kampervenus. ... Nov. 
tingko biloba 3 éves.. 1, 1- ltn : Lüneliche Sommer Tafel- 11. Rundi. Winter Wirtli 
Morus alba eperfa 2 éves már egy- inelten. birnen. sehaftsbirnen 

szer általültetett.. 1 , - 81 4ő5 Emilie Müller.. Nov. 3 Grüne Magdalene 1 Juli 150 Kleiner Katzenkopf . 1 Nov. 
100 , 6- 47 Champagner Reinette hált 4 Saáuerliche Margarethen . 2 ,2651 Grosser Katzenkopf . 1 

Robinia Pseud-Acacia, ákáczfa 100 , 150 t Jabr.... Márz 5 Edle Sommer.. . . . 2 Aug. 
Rózsa többféle a legszebb. 1, 1- 48 Weisse Wachs Reinette. 2 Nöov. 6 Grüne Hoyerswerder 1 General Todtleben 1 é- 1 Dec. Salix babylonika Trauerweide szo- 50 Ananas . n 8 Sommer Eier 2 , ves 1 Jáhrige 1 darab 

moru füzea 1,-301 117 [Grünling v. Rhode Island. I1 12 Stuttgardter Gaishirtel 1 1 frt. 1 Stük 1 fi 

Az alma és körtvefák legjobb nemeit nevelem itt és jót állok a fák igazi megnevezésökről. Csak szép és erős gyökerü fakat adok el. 
A fenn emlitett oltoványok nagyobb részéből oltóágakkal is szolgálhatok. 
Von den meisten vorn angeführten Baumen kann ich Pfropfreiser abgeben. 

1 oltóág 3 kr.; 6 oltóág egyféléből 15 kr. General Todtleben: 1 oltóág 20 kr. 
1 Pfropfreis 3 kr.; 6 Pfropfreiser von einer Sorte 15 kr. General Todtleben: 1 Pfropfreis 20 kr. 

Ma A megrendelések és a fizetendő pénz öszveg bérmentesitve küldendő. Az elküldés azonnal eszközöltetik a megrendelő költségén Ládákban, vászon 
vagy skatulyákbani bégöngyölésekért a küldendő tárgyaknak, csak a költség ára számittatik. Ha egyféle növényekből többeket választanak saját izlések szerint, 
kéretnek a t. cz. megrendelők, még egy néhány más fajt is megnevezni, hogy azon esetben, ha a kivántak ki nem kerülnének, az utóbb megnevezettekből lehes- 
sen a számot kiegésziteni. A növények mivelésére és tenyésztésére szükségeltető felvilágositásokat alólirt szivesen küldendi. Számos megrendeléseknek nagyon 
fogok örvendeni. 

Mu Briefe und Gelder erbitte franco. Für Verpackung in Kisten u. s. w. rechne nur die Auslagen. Bei eigener Wahl in den Pflanzensortimenten 
bitte immer einige Sorten mehr zu notiren, um etwa fehlende ergánzen zu können. Jede Auskunft über Culturen ertheile gern. 

Fejéregyháza, utolsóposta: Segesvár, január 1864. BELKE TIVADAR, mükertész. 
Weiskirch per Schássburg in Siebenbürgen, Januar 1864. THEODOR BELKE, Kunstgártner. 

J. B. Misselbacher fia k Teutsch urak Segesvártt is elfogadnak mindennemti megrendeléseket a fenn emlitett növényekre. 
Mur J. B. Misselbacher Sohn á Teutsch in Schássburg nehmen auf sámmtliche Saamen und Pflanzen Bestellungen. 

Az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvárt- 
,


